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NEC 
Vojno poročilo št. 1020 

Uspešen nastop 
italijanskega  letalstva 

Potopljen je bil 15.000 tonski  parnik 
in s tem je italijansko  letalstvo  od 
začetka  vojne potopilo milijon ton 

sovražnega  ladjevja 
Glavni Stan italijanskih Oboroženih Sil objav-

lja: 
Delovanje ogledniških oddelkov na t u n i š k c m 

odseku. 
V letalskih dvobojih so nemški lovci zbili 12 

strojev. 
Sovražna letala so bombardirala naselje G a f -

s a in povzročila številne mrtve med prebivalstvom. 
Skupina torpednih letal 105. roja pod povelj-

stvom kapitana Manzini Urbana iz Cessene (Forli) 
ie napadla sovražno spremljavo med B o u g i e j e m 
in A I ž i r j e m; potopljen je bil 15.000 Ionski par-
nik; nek drug tudi velik parnik in en rušilec sta bila 
težko poškodovana. 

S tem novim uspehom je italijansko letalstvo od 
začetka vojne potopilo milijon ton sovražnega la-
djevja. 

Dodatek k vojnemu poročilu št. 1020. 

Pri nastopu torpednih letal o katerem poroča 
današnje vojno poročilo, so se odlikovali naslednji 
piloti: kapitan Avalle Michele iz Polonghere (Cu-
neo) in Ricciarini Giulio iz Arczza; poročniki 
Giannone Vincenzo iz Catanie, Mel Guido iz Tre-
visa, Marchiori Giuseppe iz Gonisage (Mantova), 
Pucci Emilio iz Firenze, podporočnik Scantamburlo 
Vittorio iz Pianige (Venezia); narednik vodnik De 
Risi Giovanni iz Camposana (Napoli); višja na-
rednika Vitale Giovanni iz Cessene (Forli) in Cor-
6olano Andrea iz Lecce, narednik Nurso Mario iz 
Cagliarija. 

Kov uspeh osnih podmornic 
V zadnjih 24 urah je bilo potopljenih 38 ladij z 207.000 tonami — Boji na robovih  Harkova  — Od I. do 

10. marca je bilo uničenih 773 sovjetskih  tankov 
Hitlerjev glavni stan, 11. marca. Nemško 

vrhovno poveljstvo jc objavilo danes naslednje 
izredno poročilo: 

Naše podmornice napadajo dalje. Že več dni 
so držale stik s konvojem, ki je bil na poti iz 
S e v e r n e A m e r i k e proti A n g l i j i in zdaj so 
se krdela podmornic spustila vanj in potopila po 
živahnih ponovnih napadih 13 ladij, ki so bile 
do vrha naložene z vojnim materialom, s skupno 
73.000 tonami. Trije nadaljnji parniki so bili tor-
pedirani. Tako je moglo podmorniško orožje v 
24 urah javiti potopitev 36 ladij s skupno 207.000 
tonami. Med temi ladjami je bilo tudi 8 parnikov 
streliva, ki so pri torpediranju zleteli v zrak. 

Hitlerjev glavni stan. 11. marca. Nemško vr-
hovno poveljstvo objavlja: 

Na vzhodnem delu k u b a n j s k e g a mosti-
šča je bnjna delavnost zopet oživela. V več va-
lovili podvzeti sovražnikovi napadi so bili odbili 
v težkih bojih s hudimi izgubami zanj. 

Na področju pri H a r k o v u so vrgle našo 
napadalne divizije sovražnika nazaj proti mestu. 
Boji se razvijajo ob severnem iu zapadnem robu 
mesta. Z olikoljevaluinii napadi sla bila uničena 
dva sovjetska polka. Oddelki bojnih in napadal-
nih letal so razbili umikajoče se sovražne sile. 

Na odseku pri O r l u je sovražnik podvzel 
ponovno močne napade. Nemške čete so si pri-
borile velik obrambni uspeli. Vsi sovjetski napadi 
so bili odbiti z najhujšimi krvavimi izgubami za 
sovražnika. 26. sovražnikovih tankov jc obtičalo 
razbitih pred našimi postojankami. 

Premiki naših čet na srednjem odseku vzhod-
nega bojišča potekajo brez sovražnih motenj po 
načrtu. 

Južno od H o I m a je napadel sovražnik z moč-
nimi pehotnimi in oklepnimi silami po močnem bob-
nečem ognju topništva naše postojanke. Napad se 

jc zrušil v obrambnem ognju, deloma v ostri borbi 
od moža do moža. V bojnem odseku S t a r a j c 
R u s e je sovražna napadalna sila izčrpana. 

V času od L do 10. inarca 1043 so oddelki 
vojske in oborožene SS uničili, zaplenili ali onespo-
sobili za borbo na vzhodnem bojišču 773 sovjetskih 
oklepnih vozil. 

Včeraj je uničilo nemško letalstvo pri petih 
lastnih izgubah 01 sovražnih letal. 

S t u n i š k e g a bojišča javljajo samo krajevno 
bojno delovanje. Z napadi letalstva so bile močno 
prizadete sovražne motorizirane bojne skupine in 
topniške postojanke. Nemški lovci so sestrelili 12 
sovražnih letal. 

Samo maloštevilna sovražna letala so podnevi 
in ponoči preletela ozemlje Nemčije. Nekaj na z a-
p a d n o N e m č i j o vrženih bomb je povzročilo 
neznatno škodo na poslopjih. Štiri sovražna letala 
so bila sestreljena. 

Berlin, 11. marca. AS. Vojni dopisnik |Hiro-
o junaštvu ruskoukrajinskih, tatarskih, 

estonskih, letouskih in litvaaiskih oddelkov, ki 
se borijo tako ob strani junaških nemških čet 
kakor tudi v zaledju proti svojemu boljševiške-. 
mu tlučitelju. Posebne omembe vredni so Koza-
ki in drugi številni sinovi stepe, ki vodijo proti 
Stalinu ter proti boljševizmu za^rijeno borlni^ 
polni fanatičnega sovraštva do Sovjetov. Čas-
nikar popisuje posebno sposobnost Kozakov na. 
konjih, kjer najboljši vojaki, llolj ali manj, 
številne skupine Ko/ukov nastopajo v nejKi-
sredncni sovražnem zaledju, napadajo kolono 
sovražnega dovoza ter streljajo ruskim četam * 
bok, kadar se jiomikajo k napadu. Ker nasto« 
pajo nenadoma, lahko s svojimi bojnimi spo-
sobnostmi dosegajo velike uspehe, ne da bi 
imeli znutne izgube. Kozaki delajo tudi skupno 
/ nemškimi čeiami zlasti v ogledniških odacl-
kili. Ti ljudje, katerim so boljševiki pobili očes 
te in brate in so na lastni koži občutiti rde£«j| 
diktaturo, hočejo vodili odločno borbo proti so-
vražnemu tlučitelju in so jKilni zaupanja v, 
končno zmago nemških sil nad boljševizmom-

Evropa  v borbi za svoj obstoj 

Vloga italijanskega  letalstva  v Sredozemlju 
Zmagal bo tisti,  ki bo imel premoč v zraku 

Rim, 11. marcu. AS. Revija »Echi c com- | armada, podprta z mornarico, lahko preprečuje 
menti« poudarja v članku |>od naslovom »Angio-
amerikanci in Tunis« važnost sredozemskega 
bojišča in dejstvo, da so v {»ovračilo za izgubo 
Tripolisa osni narodi zasedli Tunis, kjer so se 
njihove čete močno utrdile. List nato kritizira 
angleške, francoske in ameriške čete, ki tri me-
sece |io izkrcanju v Alžirju niso mogle zasesti 
nikakega strateško važnega oporišča na tuniš-
kem ozemlju Navzočnost itulijansko-nemš-kih 
čet v Tunisu je ohromila zaveznike ter j im pre-
prečuje načrte za vdor v Evropo. 

Lahko bi se vprašali, zakaj zavezniki niso v 
prvem trenutku zasedli Tunisa. V zvezi s tem 
navajajo izjave admirala Cunninghuma v »Daily 
Muiluc 16. januarja. Admiral je povedal, da bi 
bilo mogoče zasesti Bizerto, toda načrt je bil 
odbit, ker 6e je zdel prenevaren in zavezniki bi 
morali izgubiti pri svojih nastopih v Severni 
Afriki, eno bojno ladjo, več križark in verjetno 
25% prevoznega ladjevja. Admiral se zato 
zgovarja tudi še na politična nasprotstva med 
Francozi v Afriki, na slabe vremenske razmere, 
kakor tudi na slabo izurjenost ameriških čet. 
Ker je Cunningham rekel, da je imel dovolj sil 
za boj z italijansko mornarico, to pomeni, da 
igra najvažnejšo vlogo letalstvo in da torpedna 
letala lahko nadomeščajo mornarico. Letalske 
bitke lota 1940 iu 1941 dokazujejo, da letalska 

močnim sovražnim silami prehod 6kozi Sredo-
zemlje. Velika angleška jxnnors>ka premoč ni 
mogla prei>rei-iti znatnih angleških jiomorskih 
izgub, ne da bi angleška mornarica dosegla za-
dane j i cilje. Angleško-ameriški načrt se je i>o-
jKilnonia jKmesrečil zaradi grožnje italijanskih 
letalskih sil. Zasedba Tunisa bi ne bila mogoča, 
če bi osno letalstvo ne imelo premoči in bi ne 
moglo prenesti tja dovolj sil, ki so zaustavile 
napredovanje prve angleške armade ter branile 
glavna oporišča in konvoje. Londonsiki radio je 
sam priznal, da je osno 'letalstvo prepeljalo v 
Tunis eno celo oklepno divizijo iz Francije, ka-
kor tudi druge čete. V 60 dneh je prepeljalo 
vsako noč jx> 500 vojakov. Glavna osna zmaga 
je bila ravno zmaga italijanskih torpednih letal, 
ki so preprečila zavezniško izkrcanje v Tunisu, 
tako da si niso mogli ustvariti nepretrgane ve-
rige letalskih in pomorskih oporišč, namenjenih 
za 6ile, ki naj bi vdrle v Evroj>o. Od 8. novem-
bra 1942 so italijanska torpedna iletala sama po-
topila 4 vojne ladje, med katerimi sta dve kri-
žarki ter poškodovala 5 drugih, med njimi eno 
letalonosilko. Potopila so tudi 31 parnikov, 16 
pa jih poškodovala. V bitki za Sredozemlje igra 
italijansko letalstvo odločilno vlogo in potrjuje 
mnenje, da bo zmago dosegel tisti, ki bo imel 
premoč v zraku. 

Rim. 11. marca. Mario Apelius je objavil za-
nimiv članek o Evropi Vsakokrat, kadar je vstala 
v Evropi močna osrednja sila, zmožna ustanoviti 
evropsko kontinentalno enotnost, je šla Anglija v 
vojno, da bi to preprečila. V trenutku, ko je na-
stala os Kim-Berlin. je Anglija zaslutila nevarnost, 
da se bo Evropa duhovno združila, ter je napove-
dala vojno Nemčiji. Tudi lokrat je našla vazale in 
klijente, ki 60 bili pripravljeni za vojno proli dru-
gim evrojiskim državam na račun Londona. (Xs pa 
se ni zmedla s temi okoliščinami, marveč je izja-
vila, da je njen vojni cilj ustanovitev »evropskega 
geografskega prostora«. Poziv k miru, naslovljen 
Angliji od osi po Dunkerijueu, je bil velika evrop-
ska gesta. To je bil zadnji poziv Evrope Angliji, 
naj 60 vrne v evropski politični prostor, kamor 
zemljepisno 6pada. 

Evropski značaj vojne se je še bolj pokazal ko 
sta vstopili v vojno Rusija in Amerika, kajti Mo-
skva in VVashington bi rada Evropo teritorialno za 
vojevala. Boljševizem in amerikanizem sta velika 
sovražnika Evrope. Angleški voditelji so prodali 
Evropo Združenim državam in Moskvi. Oba bi rada 
povečala svojo moč, zato pa morata uničiti Evropo, 

nosilko tisočletne in univerzalne civilizacije, ki jo 
vedno zapirala pot moskovskemu in vvasbington-
sketnu imperializmu, Evropa morajo zdaj braniti 
Evropo. Napadi na Evropo so trajali že dva tiso« 
let, pa je še niso uničili. 

V Evropi vlada pregosta naseljenost. Ni mogoče 
živeti v miru 400 milijonom ljudi ua stisnjenem 
jirostoru 10 milijonov kvadratnih kilometrov. Os 
hoče zato ustanovili »velik evrojiski zemljepisni 
prostor«, da bodo imeli vsi narodi pravico do živ-
ljenja v vzdušju pravičnosti, koletivne varnosti in 
skujine blaginje. Problem št. 1 je, da Evropa dobi 
vojno. Vse oslalo se lahko uredi in se bo uredilo. 
Noben narod ne bo izginil, kajli Evropa potrebuje 
vse narode in evrojisko difirenciacije. Braneč 
Evropo Nemčija in Italija branita meso svojih te-
les in bistvo svojega duha. Vsi drugi narodi so na 
prelomu usode Če bi Evropa bila poražena, bi vsi 
evropski narodi postali razvaline. V zningi pa IH» 
prostor in življenje za vso. Toda vsi narodi morajo 
jirispevati k zmagi, da bodo imeli pravico usesti 
se k skupni mizi na dan zmage. Evropa bo zma-
gala. Ona jc duša sveta in mojstrovina človeške 
civilizacije. 

Moskva  priznava  poraz  ob Doncu 

»Dnevnik  nasprotnikovih  bedastež« 
Rim, 11. marca. AS: Včerajšnja »Dokazila o 

nasprotnikovih bedaštočah« pravijo: 

Londonski »News Chronicle« prinaša članek o 
»nedelavnosti italijanske vojne mornarice« in pra-
vi: »Eno izmed vprašanj pri snidenju Mus6olinija 
z Ribbenlropom ie bilo, kakoi poroča alžirski ra-
dio, vprašanje v nedelavnosti italijanskega vojnega 
brodovja. Trdijo, da je nemški zunanji minister 
zahteval takojšen nastop tega brodovja ter da je 
vztrajno ponujal nemške posadke in strokovnjake, 
ki naj bi ojačili moralo italijanskih jx)6adk. 

»Daily Herald« trdi. da je Mussolinijevo dnev-
no zaf>oved divizijam, ki so se vrnile z ruskega 
bojišča, treba razumeti v glavnem kot gesto, ki naj 
nemško javno mnenje prepriča, da se Italija kot 
zaveznica vojne v polni meri udeležuje Izraza da-
lje prepričanje, da bo nekaj italijanskih čet ostalo 
v Rusiji. Vsekakor pa pomeni ta ukrep važno pre-
mestitev italijanskih vojaških sil z ruskega na sre-
dozemsko bojišče. Zdi se. da je Hitler, ki ima do-
volj posla z vprašanjem o lastnih vojaških 6ilah, 
Alussolinija obvestil, naj sam poskrbi za obrambo 
Italije, v podporo mu bo pa 6aino nemško letalstvo 
in nič drugega. 

List »Daily Sketch« piše: Hitlerjeva skrivnost 
je vedno mračnejša. Na dan, ko trdijo, 6e je z 
Mussolinijem sešel na italijanski meji, naj bi ga 
bili videli tuji diplomatski zastopniki bodisi v Ber-
linu, bodisi v Berchtesgadenu. Poročilu o njego-
vem snidenju z Ducejem, ki je prišlo iz ne prav 
zanesljivega švicarskega vira, naj bi v angleških 
uradnih krogih nič preveč ne verjeli. 

Isti list poroča: V nekaterih diplomatskih kro-
gih so zvedeli za čudno zahtevo, ki naj bi jo bil 
Mussoliniju dat Ribbentrop med nedavnim obi-
skom v Italiji. Zahteva je v tem, naj bi Italija ob 
koncu vojne Turčiji ponudila Dodekaneške otoke. 
V zameno za to ponudbo, ki bi jo bilo treba na-
rediti v imenu osi in ka naj bi jo bil Mussolini 
odbil, naj bi Italija dobila nekaj ozemelj na Balka-
nu. List pravi, da je namen tega poskusa jasen, a 
Turki te ponudbe niso sprejeli, ker so se »spora-
zumeli« (ne nove Da. s kom), da med vojno ne bo-

do sprejemali ponudb glede jx>večanja svojega 
ozemlja. 

»Sunday Times« piše: Tifus je izbruhnil v več 
italijanskih pokrajinah. zla6ti severno od Milana, 
kakor na primer v Commu in Varesu. Ker se švi-
carske oblasti boje, da bi 6e kužna bolezen utegnila 
razširiti čez mejo, 6o v krajih ob meji razdelili ce-
pivo zoper tilu6. Cepiti 6e morajo potniki, ki gredo 
v Italijo in naza|. 

Angleški mesečnik »Free Eurojje« prinaša čla-
nek Mihe Kreka, podpredsednika jugoslovanske 
vlade v Londonu z naslovom »Trieste in jugoslo-
vanska edinost«. V njem zagovarja trditev, da je 
to veliko adriatsko pristanišče naraven izhod Slo-
venije na morje in da mora po vojni pripadati Ju-
goslaviji. Pisec potem pravi- »Spominjati se mo-
ramo. da ie po Bismarckovih besedah in no Hit-
lerjevi politiki nemški načrt ta. narediti iz Triesta 
sredozemski Hamburg za veliko Nemčijo. Slovenci 
so pa 6toletja in stoletja branili Trieste kot svojo 
luko. Želimo, naj Trieste postane prosto pristani-
šče za narode v Srednji Evropi, ne pa trdnjava za 

Berlin, 11. marca. Sovjetsko poveljstvo je 
končno objavilo jioročilo o porazu na južnem od-
seku. V svojem poročilu priznava, da so je Nem-
cem posrečilo doseči njihov cilj, to je vreči rdeče 
armade onstran srednjega Donca. Uradno sovjet-
sko jioročilo pravi: 

»Konec februarja je začel sovražnik na kratki 
črti napadati z očividnim namenom, odrezali ter 
uničiti sovjetske kolone, prodirajoče proti Dnjep-
ru ter zasesti vse ozemlje zahodno od srednjega 
Donca. V ofenzivo je |ioslal 25 divizij, od tega 
12 oklepnih. Zaradi pritiska leh sil je bilo po-
trebno izvesti umik, v katerem so sprednji od-
delki nudili najsrditejši odpor nemškim četam in 
omogočili glavnini armad, da so utrdile svoje po-
stojanke za izdatno odločilno obrambo. Izpraznje-
ni so morali biti nekateri kraji kakor: Krasno-
grad, Lozovaja, Krasnoarmejsk, Krematorskaja, 
Bavenkovo, Slavjansk in Lisičansk Vsi nadaljnji 
nemški pOskusi, ponesti ofenzivo proti nekaterim 
važnim odsekom, so propadli in propadli so tudi 
južnovzhodno od Harkova. Ta ofenziva je veljala 
Nemce mnogo izgub, med drugim 20.000 mož iu 
650 tankov.« 

Treba je poznati celo besedilo moskovskega 
poročila, pripominjajo v Berlinu, ne le za celotno 
jioznanje porazov sovjetskih armad v zadnjih treh 
tednih, marveč tudi za umevanje odmeva teh do-
godkov v anglosaškem svotu. Ugotoviti se da 
namreč sledeče: 

1. Sovjetsko vrhovno poveljstvo priznava, da 
so Nemci dosegli svoj vojni cilj: uničenje sovjet-
skih sil, ki so pridrle 40 km od Dnjeprovega ko-
lena in zasedbo pokrajine med progama Markov 
—Poltava in Harkov—Lisičansk. 

2. Priznava, da so Nemci iztrgali Rusom po-
budo, ker so vrgli v borbo sveže rezerve. 

širjenje nemške moči ter italijanskih teženj. Kdor 
ima Trie6te, ni samo vladar Slovenije in zahodne 
Jugoslavije, temveč ima v rokah tudi ključe za ves 
pomorski promet zahodne Evrojie. Ali bodo zavez-
niki hoteli ta ključ izročiti sovražniku? Ne verja-
mem. j:io polomih in razočaranjih, ki jih je povzro-
čil eden najnesrečnejših 6kIepov pariške mirovne 
konference v letu 1919. 

3. Posredno priznava, da rdeče armade na 
jugu ne morejo obnoviti ofenzive in da ne morejo 
uiti v donješki kotlini vztrajati jired nasprotnikom. 

4. Posredno priznava, da se bodo nemške 
operacije utegnile nadaljevati zlasti pri Harkovu. 

5. Skuša zmanjšati vi is poročila o svojem 
jiorazu v zavezniških državah s trditvijo, da so 
morali Nemci drago plačati svoje izgube. Vseka-
kor pa so številke o domnevnih nemških izgubah 
precej skromne. V preteklosti je namreč navajal 
Kremelj fantastične številke, tokrat pa je pomno-
žil nemške izgube lo s 4 ali s 5. 

\ \ 

Nad milijon Poljakov  pobitih v Sibiriji 
Varšava, 11 marca. Poljaki so dobili te dni 

nekaj številk o strahotnem obračunu boljševiške 
okupacije v poljskih pokrajinah Galicija, Volinija 
Polezija in Vilno. trajajoče 21 mesecev, lo je od 
konca septembra 1989 do konca junija 1941. Te po-
datke jim je dal z obširnimi dokazili generalni gu-
verner minister Frank, ki je hotel s tem opomnit 
Poljake na vse podlosti ki so jih naredili Rusi na»l 
Poljaki v tem času. Te številko so strahotno vpli-
vale na prebivalstvo. Odkritja guvernerjeva, ob 
javljena v tisku, temeljijo večinoma na informaci-
jah, prispelih iz Anglije. Tako se je zvedelo, da 
je zadnjo čase bila iz Londona povabljena v Mo-
skvo komisija poljskih osebnosti, dn bi na licu me-
sta preiskala položaj deportiranih Poljakov, ki naj 
bi po zagotovilih samega Stalina, danih v prosluli 

pogodbi med lako imenovano poljsko vlado in Mo-
skvo, bili osvobojeni in zapustili Sovjetsko Rusijo. 
Število deportiranih Poljakov znaša 1,400.000. So-
vjetska vlada je stalno ovirala delo jioljskc komi-
sije. Na koncu je komisija lahko dobila sled le še 
za 320.000 Poljakov Od teh je bilo GO.OOO mož re-
kruliranih in vključenih v angleško armado na 
Bližnjem vzhodu. Za usodo ostalega milijona Po-
ljakov ni komisija mogla ničesar zvedeti. Odgovori 
sovjetski odgovornih krogov so bili izmikajoči. Zgo-
dovina civilizacije je lako morala na žalost tudi to 
velikansko število poljskih žrtev vpisati v seznam 
žrtev boljševiške okrutnosti. Po sibirskih stepah je 
bilo pobitih in pokončanih nad milijon Evrojicev 
Poljaki naj se tega zavedajo iu naj prispevajo k 
skupni borbi proti boljševizmu. 

Barbarski napad na Rennes 
Pariz, U. marca. AS. Glas srda iu prezira 

se ju vzdignil j>o celi Franciji zaradi ameriške-
ga barbarskega letalskega napada nu Rennes. 
Ameriška lelula so sredi dneva priletela v ve-
liki višini ter izvedla velik napad na prestolico 
Bretanije. Mesto je sredi Bretanije in torej da-
leč od obale in nemških utrdb na atlantski obali 
ter nima nikakih vojaških ciljev, ki bi opravi-
čevali tak napad. V kratkem času je bil Ren-
nes skoraj jiopolnoma razdejan. Takoj po na-
padu so našteli 250 mrtvih, med njimi mnogo 
žena in otrok, število žrtev pa je gotovo še mno-
go večje, sa j mnogi leže še po razvalinah zažga-
nih j n [K>drtih hiš. 

Rusija ni lojalna do zaveznikov 
Ziirieh, 11. marca. AS. Wasliingtonski do-

pisnik lista »Neue Ziiricher Zeitung« je brzo-
javil svojemu listu, da se v severnoameriškem 
kongresu nekaj tednov že ponovno govori, ke.ko 
Rusija nj lojalna do zaveznikov. Isti doj>i«nik 
potem da razumeti, dn verjetno izhaja vsa 
vvashingkin>ka nejevolja iz dejstva, ker je Rti« 
sija odeovorila s slovesnim ne na vvashington-
sko zahtevo jx> izmenjavi vojaških jioročil i.n 
ker je sovjetska vlada odklonila zahtevo po za-
vezniških vojaških opazovalcih na vzhodnem 
bojišču. 

Zakon o »posojilu in najemu« 
podaljšan 
Buenos Aires, 11. marca AS. Iz Wa6hingtona sc 

je izvedelo, da jc severnoameriški predstavniški doni 
odobril zakonski predlog, na podlagi katerega se 
za eno leto podaljša veljavnost zakona o »posojilu 
in najemu.« 

Tuja letala nad Švedsko 
Stockholm, I I . marca. AS. Davi je bil pet-

krat zaporedoma dan znak za letalski alarm iu 
protiletalsko topništvo je streljalo na neznano 
letalo, ki jc letelo preko južne pokrajine Sca-
nie. To je bil najdaljši letalski alarm v tej 
švedski pokrajini. 

Enotno blago na Madžarskem 
BudimpeSta, 9 marca. AS. Izdan je bil ukrep, 

da bo madžarska tekstilna industrija odslej izde-
1 lovala le blago enotnega tipa. 



Pogodba o izročanju  in sodni pomoči v kazenskih  stvareh 
med kraljevino  Italijo in Nemško državo 

PRVO POGLAVJE 

Člen 1. 1. Stranki pogodnici so zuve/ujetu, 
da .si bostu po sledečih določbah: 

1. na pročnio pristojnega oblostva dajali 
pomoč posvoj i l i sodnih in upravnih oblastvih 
v kazenskih postopkih vsake vrste, ki teko pred 
sodnimi ali upravnimi oblustvi proseče stranke, 
s tem, da bostu; 

a) izročali ali dovoljevali provozno izroča-
nje oseb /uradi kazenskega postopku ali izvr-
šitve kazni; 

b) izročali predmete; 
c) dajali vsako drugo pomoč, kolikor bi se 

lahko dala tudi lastnini oblastvom; 
2. priobčevnli pravnomočne kazenske ob-

sodliene odločbe, ki jih izrečejo lustnu oblustva 
zoper državljane druge stranke pogodniee. 

2. Dajali si bostu ob nalični uporabi določb 
te pogodbe pomoč tudi v postopkih, v kuterih 
odredi sodno oblastvo dodutno ali ne h kaznim 
očuvnlne odredbe, zaporne ali z omejitvijo 
osebne svobode nli imovinske, oziroma ki me-
rijo nu izvrševanje takih odredb, že odrejenih 
po istem obiastvu. V primerih neposredne izro-
čitve ali provozne izročitve ali provozne izro-
čitve se uporablju ta določba samo zu zaporne 
očuvalue odredbe, 

DRUGO POGLAVJE 

Neposredna izročitev in provoznu izročitev 

| Člen 7. Ce se vršijo zoper preganjano ose-
bo predhodne kuzenske poizvedbe ali teče zoper 
njo kazenski postopek ali oseba prestaja kazen 
pri kukem oblustvu zaprošene stranke zurudi 
drugega dejanja, nego je dejanje, za katero je 
izročitev zaprošena, ali če je zurudi kateregu 
drugega vzroku v zaporu, se sklepu o prošnji 
takoj, izročitev sama pa se odloži, dokler ni 
postopek končan, kužen prestana ali ni drugače 
ugusnila oziroma ni prenehal zapor. 

Člen 8. V primerih iz členu 7 si bosta po-
godbeni stranki zučusno izročuli zaradi kazen-
skega postopka osebe glede katerih je po tej 
pogodba izročitev obvezna, kolikor ni to v nu-
v/križju s koristmi pravosodja zaprošene stran-
ke. Proseča strunku bo nu zahtevo drugo strun-
ke pogodniee poslalu preganjano osebo nazaj 
brez odlašanja, vsekakor pa brž ko se konču 
kazenski postopek. 

Člen 9. Ce zahteva izročitev več držav, je 
zaprošeni stranki na lzvoljo, kateri, hoče dati 
prednost, pri čemer je treba zlasti upoštevuti 
koristi kazenskega sodstvu. 

Člen 10. 1. Prošnje za izročitev more z ita-
lijanske strani poslati minister za pravosodje 
kraljevine Italije neposredno pravosodnemu mi-
nistru Nemške države (Reichsmlnister der Ju-
stiz). 2. Prošnje za izročitev 7 nemške strani 
more poslati pravosodni minister Nemške drža-
ve, če gre za ka/.anske postopke pred nemškimi 

Člen 2. Stranki pogodnici si bosta izročuli I vojaškimi sodnimi oblnstvi pa vrhovno povelj-
zaradi kazenskega postopka uli zaradi izvršitve 1 "ennsredno ministru za 

kazni po sledečih določbah osebe, pregunjane 
uli obsojene zaradi kaznivega dejanja od obla-
stev proseče stranke, ki bivajo na ozemlju za-
prošene stranke, pri čemer so pu izvzeti držuv-
Ijuni te strunkc. 

Člen 3. 1. Stranki pogodnici bosta dovolje-
vali izročitev zurudi kaznivih dejanj, ki so po 
zakonih obeh .strunk pogodnic zločinstva. 

2. Ce se zuhteva izročitev zaradi kazen-
diegu postopka, se izročitev dovoli, če za de-
junje po zakonih obeh strank pogodnic zugro-
zena kužen ječe ni munjša od euegu letu muksi-
mulno uli hujša kazen. 

3. Če se zuhtevu izročitev zarudi izvršitve 
obsodbe, se izročitev dovoli, da so dani pogoji 
iz odstavkov 1- in 2. in se je izrekla s pravno-
močno sodbo kazen ne manjša od šestih mese-
cev ječe, pri čemer je upoštevati ob steku več 
kaznivih dejanj celotno »rajunje ječe. 

Člen 4. I. Izročitev ni donustnu za politična 
zločinstva in zu zločinstva, ki se store zarudi 
njih priprave ali so s takimi zločinstvi kakor 
koli v zvezi. 

2. V smislu prednjega odstavka so nc šte-
jejo zu politična zločinstva naslednja zločinstva, 
vštevši poskus: u) naklepna zločinstva zoper 
življenje; b) naklepne telesne p o š k o d b e , ki ogro-
žajo življenje ali povzročajo hudo oškodboee-
losti uli zdravju poškodovane osebe; c) zločin-
stva, ki hudo ogrožajo občestvo. 

3. Ocena, ali je zločinstvo političnega zna-
čaja, je izključno pridržana oblustvom zapro-
šene stranke. 

Člen 5. Izročitev dalje ni dopustna: a) če 
je dejanje izključno le prekršitev obveznosti za 
VOJSKO slu/bo ali kaznivo zgolj le po vojuških 
kazenskih zakonih; b)če je dejanje kaznivo iz-
ključno le po zakonih o tisku; c) če je dejunje 
kaznivo izključno le po davčnih zakonih; d) če 
je dejunje kaznivo izključno le po zukonih, ki 
prepovedujejo uvoz, izvoz ali prevoz, ruzen če 
gre za uvoz, izvoz nli prevoz mamil; e) če je de-
janje kaznivo izključno le po valutnih zakonih. 

Člen h. I. Izročitev dalje ni dopustna: a) če 

ništvo oboroženih sil neposredno ministru za 
pravosodje kraljevine Italije. 

Člen lt. 1. Prošnji za izročitev mora biti 
priloženo zaporno povelje -di drug enakovre-
den spis ali pravomočna sodba kakega sodnega 
obiastvu proseče stranke. 2. Prošnja uli te li-
stine morajo obsegati vse bistvene podutke o 
preganjunčevi osebi, zlasti o njegovem držav-
ljanstvu, in o kaznivem dejanju, katerega je 
obtlolžen po okolnostih časa in kraja, kakor 
tudi besedilo določb kazenskega zakona, ki naj 
se uporabijo. 

Člen 12. Zaprošena strnnkn odredi, da se 
oseba, katere izročitev se zahteva, zupre, kolikor 
to njeni zakoni dopuščujo. 

Člen 13. Pregunjnna oseba so moru zapreti 
začasno že prej nego dospe prošnja za izroči-
tev, kolikor to dopuščajo zakoni zaprošene 
strunkc, če se je to zaprosilo z navedbo njenih 
osebnih podatkov in zlasti njenegu državljan-
stvu ter z navedbo kuznivegu dejanja, katerega 
se obdolžil jc, po njegovih okolnostih času in 
kraja, zapornega povelja ali drugega enako-
vrednegu spisa ali pravnomočne sodbe kakega 
sodnega obiastvu, oziroma če je preganjana 
osehu zarudi izročitve opisana z istimi podatki v 
policijskem glasniku druge stranke. — 2. Ce za-
hteva, da je zupreti osebo, kutere izročitev za-
radi kazenskega postopka se zaprosi, ne obsega 
nuvedbe zapornega povelja ali drugegu enuko-
vreduega spisu sodnega oblostva, odredi zupro-
šena strunku začasni pri|>or pregunjane osebe, 
kolikor to njeni zakoni ilopusčujo. Pregunjuna 
oseba se izpusti na prostost, če v treh dnen po 
pripretju ne dospe k zaprošenemu obiastvu pri-
občilo prosečegu oblustva z navedbo zapornega 
povelja nli drugega enakovrednega spisu kake-
ga sodnega oblustva. 3. Rešitev prošnje in dan, 
ko se je začel zapor ali pripor, se morata takoj 
priobčiti prosečeinu obiastvu. 4. Prošnje zu za-
|>retje in prioličilveo ugoditvi prošnji in o dne-
vu, ko so je začel zapor ali pripor, si pošiljajo 
luliko pristojna obiastvu obeh strank pogodbenic 
pismeno, brzojavno uli po radiju. 5. Zapornik 
se izpusti na prostost, če v roku dveh mesecev 

Partizanska  grozodejstva 
nad nedolžnim prebivalstvom 
Ob priliki partliausklh bojev pri Metliki, 

kjer so bili partizani hudo poraženi In z izgu-
bami pognani v beg, ao komunisti nasiloma mo-
bilizirali kmečke mole ln fante, Jib oborožili s 
kosami, vilami In krampi ter jih a silo gnali v 
prvo bojno črto. Namen komunistov je bil, da 
se tako cnebe sebi neljubega kmečkega prebi-
valstva, če ga postavijo med dva ognja. Ukaz 
vrhovne partizanske komande, naj se pobijajo g pride 

Jjjaho DALE CARNEGIE 
n 

Koho si pridobiš prijatelje? 
Ce se boste privadili in upoštevali tudi stališče 

drugih, boste kaj kmalu opazili, kako vam bo to 
oomatfalo nri vaši karieri. _ . . 

Mnogi se uče na pamet Virgilija ter rešujejo 
najtežje matematične probleme, nikoli pa jnn ne 

V l l l u „ l 5 ..„„ „„ r n pride na misel, da bi odkrili, k a k o delujejo njihovi 
vsi nekomunistični elementi, sc torej vendarle a možgani. Na primer: Nekdo je hotel prepričati svo-
skuša izvajati, čeprav na še podlejšl način. Iz • ; e tovariše, naj gredo z njim igrat žogo. Kekei je 
naših komunistov je izginila zadnja sled človeč- 2 takole: »Rad bi, da bi šli z menoj igrat zogo. Igra 
nostl. Ljudstvo pa bo zdaj še bolj zanesljivo ve- i , n j z e l o ugaja Ko sem bit zadnjič na igrisCu, nas 
delo, kdo je njegov največji sovražnik. g ni bilo zadosti, da bi organizirali partijo, zato 

55 smo se zabavali tako, da smo metali zogo Imel 
sem pa pri tem nesrečo, žoga mi je priletela v 

' ' obtolkla. Morate priti z menoj jutri. la-
Poraz komunistov  v horjulski 
okolici oet in me 

Kakor je že pisalo »Jutro«, so v noči od po-
nedeljka na torek partizani napadli Horjul pri 
Vrhniki. Nujprej je navalila na vas neka skupina, 
ki je jirišla od zapadne strani od Vrzdenca. kjer 
jo poprej zažgala nekuj gospodarskih poslopij. Ta 
skupina je bila razmeroma majhna in njena naloga 
je bila očividno ta da bi premotila horjulsko vaško 
stražo, ki naj bi osredotočila vso svojo pozornost 
nanjo ter na ta način pustila druge dohode v Horjul 
brez učinkovite obrambe. 

ko rad igram žogo.« . , 
Ali je ta mož kaj mislil na to, kako bi ustregel 

svojim prijateljem? Ti se gotovo niso zanimali za 
njegovo športno udejstvovanjc, še manj pa jili je 
skominalo obtolčeno oko. 

Kako bj torej ta možakar moral reči 6VOJ1111 
prijateljem? Predvsem bi moral pokazati najprej 
nekoliko navdušenja kajti s tem bi iim vzbudil več-
jo željo. Nato bi moral popisati zabavo, ki jo nudi 
igra, in nazadnje predlagati partijo. 

Tisti, ki zna vzbuditi v svojem bliznjiku VTO-
Istočusno je namreč druga številčno mnogo moč- Co željo bodisi za to, b^ la l 'M ono «far, bo ved-1 . . . . . . . ... n o m povsod uspel. T isti pa, ki tega ne zna, tx> 

imel vedno smolo. 
Eden mojih učencev je bil zelo zaskrbljen, kaj-

l ti njegov otrok ni napredoval v rasti in ni jedel, 
kakor bi moral. Prošnje in oštevanja niso nič za-
legla. Sinček jib sploh ni utx>števal. Toda nihče ne 

J more zahtevati, da gleda triletni otrok z istimi očmi 
I na stvar, kakor pa oče, ki jih ima trideset. Oče se 
J je končno znašel in se vprašal: »Kaj prav za prav 
| noče moj sinček? Kako naj njegove želje postavim 
II v skladnost s svojimi?« 
J Otroka je zelo zabavalo, če 6e je vozil sem in 

g tja po cesti na trikolesu. Toda neki fantek, ki je 

nejša skupina partizanov obšla Horjul v velikem 
loku. Preko ceste, ki pelje na#Vrhniko, je prišla 
pri Babni gori do ceste v Zaklanoc. Ko pa so parti-
zuni dospeli do te točke, jih jo presenetil močan 
ogenj iz pušk in strojnic, ki jili je vrgel nazaj 
ter jim preprečil nameravani napad nn Horjul z 
rzhodne in severne strani. Prestregel jih je proti-
koniunistični oddelek, ki ee je bil na tihem zbral 
iz bližnjih krajev, ko se je zvedelo, da pripravljajo 
partizani večji napad na Horjul. Ta oddelek je 
potem odbite partizansko skupino zasledoval še 
v torek ter jih razpršil. 

Isto noč so napadli partizani tudi vaško stražo 
v Ligojui. Močno so jo obstreljevali, toda fantje E bil večji od njega, 

so jim krepko odgovarjali in jih končno pregnali. S v a ! ter nato sam sedal nanj. Seveda je. otrok vsa-V nedeljo zvečer je nnjbrž ista partizanska 
skupina napadla naselje Koreno nad Horjulom 
Najprej so prerezali električni vod ih začeli ob-
streljevati postojanke vaško straže s strojnimi pu-
škami. Tudi to pot so bili odbiti po boju, ki je 
trajal skoraj do zoro. 

Ranjence in mrtve eo partizani v vseh treh 
primerili po svoji stari navadi odnesli s seboj ali 
pa jih poskrili. V vrstah vaških straž in Iegionar-
jev ni bilo žrtev. 

Grob ubitega kaplana Hočevarja 
Polica, 11. marca. 

kokrat tekel k materi in ji zatožil nepridiprava. Ma : 

ti je morala priti na ulico, ošteti lantalina ter vrniti 
kolo sinčku. Prizor se je ponavljal skoraj vsak dan. 

Kaj si je želel otrok? Ni treba biti Sherloek 
Holtnes, da to uganeš. Njegov ponos, njegov srd, 
vsa njegova čustva 60 mu vzbujala samo eno željo: 
kako bi stolkel nos tega »javnega sovražnika«? In 
ko mu je enkrat oče rekel, da bo nekega dne lahko 
do črnega nabil fantalina, samo če bo jedel vse, 
kar mu ponudi mati, ni bilo o jedi več nobene de-
bate. Sinček je vedno pojedel vso špinačo, karlijolo, 
6pIoh V6e, 6amo da bi postal velik in da bi nabil 
nesranineža, ki ga je tolikokrat j>onižal. 

Isti deček je imel grdo navado da j. močil po-

SmaTeki fantje so v pohodu na Orlje odkrili B steljo. Stara mama, ki je pri njem spala je vsako 
kraj, kjer so komunisti ubili in zakopali kaplana g i u , r o pogledala na rjuho, in ker je bila mokra, je 
Antona Hočevarja iz Stare vasi pri Polici. Rajni • dečka takole grajala: »Poglej, Janezek, kaj si sto: 

gospod je bil zakopan poleg treh drugih ub i t ih " rili« Fantek pa je protestira: »Saj nisem jaz, to si 
" _ • . . « . « . . . • (j narediia!< Nič ni jiomagalo: ne oštevanie, ne le-

besede in tudi ne trda očetova rok:. Starši 60 
žrtev. Truplo mučenika bo najbrž preneseno na i 
domače pokopališče. Podrobnosti o telesnih po- • P? . , . , ,. 
Skodbah in o mučenju bo najbrž ugotovila zdrav- g bili kar obupani: »Kaj naj storimo, da odvadimo 
niška komisija. ~ r > , r ' 

i n>n n. i. i/.iiH iit > tuli m uifuiiam«. uj • - - » » . . . 
je bilo dejanje storjeno nu ozemlju zaprošene od dnevu zapretja ne prispe k zaprošen, stran-

I 1. t — II J n 1 n • • i A n n l ' i L- i k l l I II O l l l > ki nrosniu zu izročitev z l ist inami. Katere tireu-ki prošnja zu izročitev z listinami, kutere pred-
pisuje tu pogodba. Tu rok se lahko podaljša sa-
mo enkrat, zu ne več ko en mesec nu prošnjo 
proseče stranke, posluno na nučin kakor je do-
ločen v členu 10. 

Člen 14. Zaprošena stranka ne raziskuje v 
nobenem primeru, dn li jc pregunjuna oseba 
sumljiva ali kriva kaznivega dejanju, katerega 
je obdolžena. 

Člen 15. 1. Brez pristanku zaprošene stranke 
se zoner izročeno osebo ne morejo opraviti pred-

i ^ e Z v u T ^ k o n i r ^ p ^ r s t ^ ^ e I iodnS kazenske poizvedbe ali V s « kazenski 
i 1 , ...t (......L- m u iTvruiti k-ji/eii nsirnmii izročena 

stranke; b) če zaradi dejanja po zakonih ene 
stranke pogodniee ni dopusten kazenski posto-
pek nli dopustna izvršitev kazni; c) ee so 7a 
isto dejanje zoper preganjano osebo izreklu ob-
iastvu zaprošene stranke obsodbe no sodl>o nli 
drugo dokončno sodno odločbo v stvari. — 2. Iz-
ročitev se luhko odkloni: u) če so izven prime-
rov iz črke al prednjega odstavka obiastvu za-
prošene stranke po njenih zukonih pristojna zu 
sojenje; b) če je bilo dejanje storjeno na ozem-
lju kake druge države in tako dejanje, storje-
no v inozer 1 ' * ~4 

ni kaznivo. 

otroka tako grde navade?« 
Otrok je predvsem želel imeli pižamo kakor 

oče in ne nočno srajco kakor stara mali. ln potem 
dokazila; b) predmete, ki se v kakem kazen- i je hotel tudi spati sam. Stara mati ki se je že na-
skem postopku odredi njih zaplemba; c) p r e d - S vehčala grde vnukove razvade, je hitro privolila v 

mete, katere ima pregunjuna oseba v posesti S o l x> l?V > , j . . •• i < i . 
kot proizvod ali dobiček od kaznivega dejanja; S Mati ie tedaj odpeljala otroka v veliko trgovi-
d) predmete, ki so se pri provozni izročitvi pre- g no pomlgnila gospodični, se z nio sporazumela ter 
vze i hkrati s preganjano osebo. g fekla: »Tu sem pripeljala gospod.ča, k. bi racIne-

Clen 19. Pogodbeni stranki bosta varovali S ^ k u P l U D e č < * 6 e \e brl zavedel svoj, važnosti 
pravice drugih oseb do izročenih predmetov, g « ponosom zahteval: »Rabim zase eno posteljo.« 
Vračali bosi! takoj nn zahtevo take predmete, B P? " ™ ko se je vrnil oče iz pisarne, mu je 
če se je napravil ob izročitvi pridržek v tem B "*eljsinček nasprotii ter vpil: «Papa. papa prid 
smislu • pogledat mojo iiosteljo, ki sem j o jaz sani kupil!« 

Člen 20. t. Izročitev se ne dovoli, če bi se 5 

Razdeljevanje petroleja 
Stranke, ki so prejele nakaznice za petrolej za 

razsvetljavo pri mestnem preskrbovalnem uradu, 
tuj prevzamejo nakazano količino petroleja do po-
nedeljka 15. t. tn., ker bodo s tem dnem vse te na-
kaznice izgubile svojo veljavo. Trgovci, ki so na 
te nakaznice razdeljevali petrolej za razsvetljavo, 
morajo do 18. t. m. predložiti mestnemu preskrbo-
valnemu uradu obračun in navesti po 6tanju z dne 
15. t. nt. količine zaloge petroleja za razsvetljavo, 
ki ostane do nadaljnjega pod zaporo. Nadaljnje raz-

postopek niti izvršiti kazen oziroma izročena 
oseba dalje izročiti kuki drugi državi zaradi de-
janja, storjenega pred izročitvijo, zu katero iz-
ročitev ni bila dovoljena, niti se ne sme zoper 
izročeno osebo odrediti nikakršna omejitev 
osebne svobode zaradi kakega drugega, pred iz-
ročitvijo nastulegu vzroka, razen če ni izroče-
na oseba v enem mesecu od dokončnegu za-
ključka proti njej tekočega kazenskega postop-
ka oziroma od izvršitve kazni zupustilu ozem-
lje proseče stranke, čeprav bi ji bilo to mogoče, 
uli če bi ga sicer zapustila pa se tju vrnila ali 

Oče ni sledil s čestitkami in z odobravanjem. 
H koncu je rekel: 

»Upam, da od zdaj naprej ne boš več močil 
postelje!« 

»Tisto pa ne! Svoje fvostelje gotovo ne bom 
močil!« je deček pribijal. In to obljubo je držal, 
kajti drugače bi bil prizadet njegov j>oiios. Po-
stelja je bila njegova, sam jo je kupil in imel je 
pižamo kot pravcat možakar. Torej 6e je moral 
tudi obnašati tako kot možakar! 

glede kazenskega postopka, zaradi katerega na j I 
bi se opravila, ne dovolila izročitev osebe po j 
členih 3., 4., 5. in 6., odstavku 1., črki b). 2. Prav | 
tako se izročitev ne dovoli, če se vede kazenski I 
postopek, za kuterega bi jo bilo treba opravili, j 
zoper državljana zaprošene stranke, bivajočega i 
zunaj ozemlju proseče stranke ali če zaprošena 
stranka misli, da bi dovolitev sodne pomoči J 
utegnila škoditi njenim visokostnim pravicam ^ 
nli lavnemu redu B Reki i smo, da v človeku prevladuje nagon po 

Člen 21. Če so predmeti kakemu obiastvu • l a s « . " e m uveljavljanju. Zakaj ne bi tega. upoštevali 
zaprošene stranke potrebni zaradi kakega ka- £ v P?«1.?™^ "devah! Ce imamo sijajno idejo, 
ženskega postopka, se njih izročitev lahko od- S »»k« W.znj.ku ne dopovedujmo, da je ta ideja prav 
loži, dokler se postopek ne konča ali se drugače g n a s f V ™J h .» ' h količinah mu jo podajajmo, dokler 
' ,|YV- ' „ ' i ,„J ;u g ne bo prepričan, da ie ideja zrasla na njegovem 

D C Ckm22. Cc predmet, ki naj se izroči, ni pri S " In iku .Vez dvoma |o bo'tedaj vzljubil i i ^ p r e -

me H °n eod v i sno'' od' n epos ?ed ne d i T o ^ z n 1 1 ; i l 8 Zapomnite si: treba je predvsem vzbuditi v 
iiit-.il 11™»»»« « 1 i : • drugih vročo zeljo, naj gre za kakršno koli stvar. 

ki ostane oo naoaijnjcga Pou , volila, se sme dejanje, zaradi katerega je bila 

S ^ ^ z a raKv€,liavo  bo obiavfieno  v I r 
radi dejanja tudi na podstavi njegove nove prav-

, v a pa se tju vrnila ali ' v e m državljanstvu, njegovo sedanje bivuli-
bi jo kuka druga država vnovič izročila. 2. Ce ? f e k a k o r t l l ( j . p o d a t k i 0 dejanju, katerega se 
oc je izročitev zaradi kazenskega postopka do- ..„ „i7„i..„=4J1, in Lmia nn. 

S ^ S ^ S f f S ^ f t izda i Kdor se bo po tem ravnal, bo imel uspeh; kdor 

kako sodno o b l a s t v o proseče stranke. V prošnji g 6 e n e b o "vnal, bo ostal v življenju osamljen, 

uli v odredbi morajo biti navedeni vsi bistveni t i a a a a a a a a aOBaaaa aDHBBBOBaaaaBBB IS I 
jjodatki o obdolženčevi osebi, zlasti tudi o n je-

duevnikih. 

Prepoved  izdelovanja in prodaje 
slaščic in slaščičarskih  izdelkov 
vobče 
Člen 1. Od 15. marca 1943-XXI dalje se prepo-

veduje izdelovanje slaščic in slaščičnih izdelkov 
vobče za prodajo, izvzemši sledeče vrete proizvo-
dov: 1. trde karamele, gole, navadna vrsta, , 

2. sladkorčki iz čistega sladkorja z mandeljni, 
3. avtarkična čokolada navadne vrele v tablicah, 

ne opredelitve. 3. Stranki pogodnici bosta nu za-
htevo. ki se lahko pošlje na način iz člena 10., 
privolili, da se opravijo zaradi dejanja, storje-
nega sicer pred izročitvijo, ki se pa zanj izro-
čitev ni bila dovolila, zoper izročeno osebo pred-
hodne, kazenske poizvedbe ali vedo kazenski po-
stopek nli izvrši kazen, oziroma da se ta oseba 
izroči kaki drugi državi, če bi bila po določbah 
te pogodbe izročitev zaradi tega dejanja ob-
ve»na. 

Člen 16. 1. Vsaka obeh strank pogodnic bo 
paličicah in kolačkih v teži nad 25 g, 7. lešniki, man- dovoljevala zaradi izročitve oseb, ki jili kaka 
deljni, njih testom, trdimi maščobami, sladkorjem, druga država izroča drugi stranki pogodnici, 
mlekom, pinjolatni, pistacijami in morebitnimi dr:i- prevoz čez svoje ozemlje. 2. Provoz se ne do-
giini nadomestnimi surovinami, ki jih predhodno v o j j . n ) f e j,; B e po predpisih členov 2., 3., odst. 
odobri pristojno zdravstveno oblastvo, 1,, i,n členov 4., 5. in 6., odstavka 1. te po-

4. hranilne moke (brez kakava, 6 sladkorjem ali ;r0,|be izročitev preganjane osebe ne dovolila; 
brez njega ali s kakavom v razmerju ne mani ko j,) £ e ve( i(> Z Oper pregunjnno osebo kako obla-
20% in s sladkorjem) kot nadomestek za osladkor-
jeni kakao v prahu, z lešniki, mandeljni, medom, 
mlekom in morebitnimi drugimi nadomestnim, su-
rovinami, ki jih predhodno odobri pristojno zdrav-
stveno oblastvo, 

5. sladoled iz 6adja ali 6adnih nadomestkov, 
redno odobrenih po pristojnem zdravstvenem ob-
iastvu, če niso ti izdelki napravljeni z ujx>rabo žit-
ne ali sočlvne moke in kostničev, racioniranlh ma-
ščob, mleka, mlečnih proizvodov in jajc, 

Člen 2. Količine slaščičnih proizvodov drugih 
vrst, nego 60 dovoljene f>o prednjem členu, izdelane 
zakonito pred 15. marcem 1943-XXI. se postavljajo določijo predhodno oblustva obeh strank pogod-
jjod zajKsro na razpolago Pokrajinskega j>rehranje- n j C ) fcj „„ j to izvršijo. 2. Provoz opravijo ob-
valnega zavoda in sc morajo prijaviti d< všteteg | j ( l s (Vn zaprošene strunkc nu način, ki se jim zdi 

stvo zaprošene stranke kazenski postopek za-
rudi drugegu dejanja nego jc dejanje, zaradi 
katerega bi se moral dovoliti provoz, ali če je 
zoper njo odredila kakšno oblastvo zaprošene 
stranke zapor zaradi drugega vzroka; c) če te-
mu nasprotujejo tehtni razlogi javnega reda. 
3. Glede prošnje za provozno izročitev se upo-
rubljajo določbe členov 10., 11., 14. in 15. 

Člen 17. 1. Zaprošena stranka mora poskr-
beti za prevoz osebe, ki naj se izroči, ali za nje 
provoz do obmejnega kraja ali luke, kakor se 
sporazumno določita. Dan izročitve in prevzema 

25. marca 1943-XXI temu zavodu, ki izda odred-
be glede ujKirabe teh zalog. 

Člen 3. Kršitelji določb te naredbe se kaznu-
tnjQ t%Q rvn«iQnWn 17 naredbe z dne 26. januarja 
1942-XX £t. 8 v denarju do 5000 lir, v hujših pri-
merih jia z zaporom do dveh mesecev in z začasnim 
ali trajnim odvzemom obrtne pravice. 

nnjpi imcrnejSt 
TRETJE POGLAVJE 
Izročitev predmetov. 

Člen 18. Stranki pogodnici si bosta po na-
lrdnjih določbah izročali: a) predmete, ki bi 

v kakem kazenskem postopku utegnili rubitt kot 

obdolžuje, po okolnostih časa in kraja, ter po-
datki o stanju, v katerem je kazenski postopek. 

Člen 23. Prošnje za izročitev se lahko pred-
lagajo na način kakor je določen v členu 10. 

Člen 24. Če je treba opraviti izročitev v 
zvezi z neposredno nli provozno izročitvijo ose-
be, se izročijo predmeti po možnosti likrati s 
pregunjano osebo. 

ČETRTO POGLAVJE 
Druge oblike sodne pomoči v kazenskih stvareh 

Člen 25. t. Stranki pogodnici si bosta pri-
občevali spise, nanašajoče se na kazenski po-
stopek in zlasti tudi pozive. > _ 

2. Zoper pričo ali izvedenca, ki se javi pri 
oblastvih proseče stranke na poziv, ki mu gu 
jc priobčilo oblastvo zaprošene stranke, sc ne 
smejo, najsi je katerega koli državljanstva, 
opraviti predhodne kazenske poizvedbe ali ve-
sti kazenski postopek ali izvršiti kazen zaradi 
kakršne koli udeležbe pri kaznivem dejanju, 
ki je predmet postopka nli zaradi prikrivanja 
nli jKimuganja pri kaznivem dejanju samem uli 
pri drugem dejunju, storjenem preden jc odšel 
z ozemlja zaprošene stranke, niti se ne more 
odrediti zoper njega kakršna koli omejitev 
osebne svobode zaradi drugega, prej nastalega 
vzroka. Ta prepoved ne velju, če pozvana ose-
ba v sedmih dneh od dne, ko je bila odpuščena 
in bi bila mogla odpotovati, ui zapustila ozem-
lja proseče stranke. 

Člen 26. 1. Stranki pogodnici bosta po na-
slednjih določbah ustrezali zaprosilotn zu zasli-
šunjc obdolžencev, prič, izvedencev, opruvo 
sodnega ogledu, hišno preiskuve in zaplembo 
kukor tudi za drugu preiskovalna dejanja. 

2. Dajali si bosta tudi obvestilu o okolno-
stih, ki so zu kazenski postopek pomembne. 

Člen 27. 1. Stranki pogodnici bosta pošiljali, 
če bi to ne nasprotovalo koristim pravosodja 
zaprošene stranke, druga drugi osebe, ki so v 
zaporu, da bi so zaslišale kot priče uli kot priče 
soočile z drugimi osebumi. Proseča stranka lio 
na zulitevo druge stranke pogodniee začasno 

prevzete osebe poslala nazaj brez odlašanja, 
vsekakor pa brž ko se opravi preiskovalno de-
janje. 

2. Zn osebe, omenjene v prednjem odstavku, 
ne veljajo določbe členu 25., odstavku 2. 

Člen 28. Sodnu pomoč po členih 25., 26. iu 
27. se ne dovoli: 

n) če je predmet kazenskega jiostopka de-
janje, ki je po zakonu ene uli druge stranke 
jiogodnice prestopek, razen če gre za prestopek 
glede kopenskega, vodnega ali zračnega pro-
meta; 

b) če je predmet kazenskega postopku de-
janje, zaradi katerega bi se jw členih 4., 5. 
in 6., odstavka 1., črki b) ne dovolila izročitev; 

c) če je predmet kazenskega postopka de-
janje, o katerem so izdala oblustva zaprošene 
stranke obsodbeno sodbo ali drugo dokončno 
sodno odločbo v stvari, ruzen če bi ta strunku 
pogodnica zahtevala, nuj se uvede postopek 
uli pristula, du se vede postopek; 

d) če zaprošena stranka misli, du bi dovo' 
litev sodne pomoči mogla škoditi njenim viso-
kostnim pravicam ali javnemu redu. 

Člen 29. 1. Sodna pomoč po členih 25., 26. 
in 27. se lahko odkloni: 

a) če je kazenski postopek naperjen zoper 
državljana zaprošene stranke, ki bivu zunaj 
ozemlja proseče stranke, razen če bi se na-
našal na kaznivo dejanje pri kopenskem, vod-
nem uli zračnem jjromctu; 

b) če je predmet kazenskega postopka de-
janje, zarudi katerega bi se izročitev ne do-
volila po členu 6., odstavku L, črki u), uli bi 
se luhko odklonila po členu 6., odstavku 2. 

2. Prošnja za priobčitev pozivu se tudi luh-
ko zavrne, če se najHivedu jejo v pozivu pozvani 
osebi prisilni ukrepi ali druge kazui, ako bi se 
ne javila. 

Člen 30. 1. Stranki pogodnici si bosta na 
zahtevo priobčevuli izpiske sodnega kazenskega 
registra. 

2. Izpiski se ne priobeujejo v primerih Iz 
členn 28, č r k b) in d) in se luhko odrečejo v 
primeru iz člena 29., odstavka 1-, črke n). 

(Konec prihodnjič). 



novica 
Postne pridige v stoln ci 

bodo ob petkih zvečer ob pol 8. Vse postne pridige 

bo imel prevzvišeni gospod knezoškol dr. Gregorij 

K o ž m a n. Vsebina njegovih govorov bo: »Ra-

z o d e t j e sv. J a n e z a v l u č i K r i s t u s o v e -

ga t r p l j e n j a « . — Vse rabimo, da se za naš 

Jas posebno važnih govorov svojega nadpastirja 

radi udeležujete. — Vsak petek v postu bodo ob 

tričetrt na 7 zvečer litanije c blagoslovom, nato 

gr. križev pot s petjem, potem pa ob pol 8 postna 

pridiga Prevzvišenega. Vabimo vas, da pridete po 

možnosti že k litanijain, posebno pa h križovenm 

potu, da tako ob premišljevanju Jezusovega trplje-

nja svoja srca pripravite na očetove in tolažilno 

besede svojega škola. Pridite v obilnem številu! 

Koledar 
Petek, 12. sušca: Gregor I., Vel., papež in 

cerkveni učenik; kronanje Pija XII . 
Sobota, 13. sušca: Kristina, devica in muče-

nlca; Nicefor, škof; Arabija, mučenica. 
Lunina sprememba: 13. sušca: prvi krajec ob 

20.30. — llerschel napoveduje deževno in oblačno 
vreme. 

Novi grobovi 
+ Franc Blanf. V četrtek zjutraj je po dolgo-

trajni bolezni izdihnil gospod Franc Blanč 55-
letni kalkulator meteorološkega zavoda Kraljeve 
univerzo v Ljubljani. Rajni je dolga leta dajal z 
izredno požrtvovalnostjo našim časopisom vremen-
ske podatke in je tako omogočal našim bralcem, 
da so vsaj približno lahko računali, kakšno bo 
vreme prihodnje dni. Rajni jo bil doma iz Šmart-
na pri Litiji in zapušča ženo in štiri že odrasle 
otroke. Pogreb blagega pokojnika lio v soboto, 13. 
marca ob pol treh z Zal k Sv. Križu. 

+ Tomaž Hlede. V Ljubljani je umrl ugleden 
krojaški mojster Tomaž illede. Blagega pokojnika 
bodo pospremili na zadnji poti v soboto, 13. susca 
ob 3 popoldne iz kapele sv. Jožefa na Žalah. 

+ Stanislav Wagner. V Ljubljani je po dolgi 
bolezni umrl g. Stanislav Wagner iz Maribora, 
strojevodja državnih železnic v pokoju. Pogreb bo 
v petek ob pol 4 iz kapelice sv. Ahaca na Žalah. 

• f Franc Ručigaj. V Dobenem pri Mengšu je 
izdihnil po kratki bolezni tamkajšnji ugledni po-
sestnik g. Franc Ručigaj, ko je doživel visoko sta-
rost 69 let. V večnost je odšel 4 mesece za svojo 
ženo, s katero sta bila lepo odgojila 10 otrok. 
Rajni je bil dolgo let zvest »Slovencev« naročnik. 
Do zadnjega je hodil in po malem delal okoli 
doma. 

Naj vsem rajnim sveti večna Luč! Vsem 
njihovim dragim naše iskreno sožalje! 

— Sv. maša zadušnica za pok. inž. Antonom 
Klinarjem bo v petek 12. marca ob 9 v župni cerkvi 
Marijinega oznanjenja. 

Oglejte si 

razstavo  »Knjižic« 
v izložbah Ljudske knjigarne in Nove založbe 

Celotna zbirka šteje 210 zvezkov 

— Izredno pomladansko vreme ni samo pri 
nas. Letošnja pomlad s toplimi sončnimi dnevi 
je nekaj izrednega. O tem jioročajo iz vseh 
krajev naše j>okrajine in lahko rečemo, da naj-
starejši l judje ne pomnijo tako toplih dni v 
februarju in marcu, kakor smo jih doživeli le-
tos. Prav stari očanci pa tudi ves čas nezaup-
ljivo gledajo nu to čudno vreme in se boie, 
da bi jo nam utegnilo neprijetno zagosti, tako 
da bi bilu razočaranju mnogo večju, kakor pa 

Najboljši slovaški satiričen roman 

»Demokrati« 
ki ga je spisal Janko Jesensky 

dobite po vseh knjigarnah ln trafikah. 
Ta znameniti roman Je doživel od 1. 1934 dalje 
že pet izdaj. — Kupujte to vedro, zdravo knjigo! 

je bilo veselje, ki smo ga imeli nad sončnimi 
dnevi. Da ta nezaupljivost ni neupravičena, 
dokazujejo primeri od drugod. Tako je v za-
četeku marca bilo na Švedskem presneto vroče. 
V okolici Stockholma so v teh dneh namerili 
temperature, ki so bile kar za 30»C višje ka : 

kor lani ob istem času. Seveda pri tej ogromni 
razliki ne smemo prezreti, da je tudi Švedska 
lani imela hudo zimo kukor vsa Evropa. V zve-
zi s to vročino pa so na Švedskem nastopili 
neverjetno hudi pomladanski viharji, ki so opu-
stošili švedske gozdove kakor jiravi orkani. 
Tako poroča švedsko časojiisje, du je le v oko-
lici mesta Surahaminar silen orkan podrl 30 do 
40 tisoč dreve9. V okrožju Vestmanfand pa ra-
čunajo, da je vihar podrl kar na stotisoče dre-
ves. V okrožju Katrineholm,, ki je znano jio 
bogatih gozdovih, od koder vsako leto izvažajo 
velike množine lesa, na so viharji podrli sko-
raj toliko dreves, kakor j ih drvarji vse leto 
posekajo, 

— Premog in drva na nakaznice pri Ivrdki 
»GORIVO«, Karlovška 8. (Lastnik A. Jerančič ml.) 

Iz del a in živlfenja  - od iu in tam 

Izšel Je v slovenskem prevodu — zbirka „Nnša 
knjiga" — znameniti roman letalca l , xup6ry j n : 

VETER. PESEK IN ZVEZDE 
KilIIca v elegantni opremi ln B fotografičnlinl 
poLuetki mest ln krajev stane za uenaročuike 

L. 6 0 ' -

Založba ..Naša knjiga" Ljudska knjigarna 
v L j u b l j a n i , t' r e d Š k o f i j « » 

Iz Gorizije 
Samo sonce. Ze skoraj zaporednih 14 dni uži-

vamo prijetno, zdravo sončno vreme. Prve dni 
marca je bil začel siliti jug v deželo in so poslale 
noči toplejše, v noči od 3. na 4. marca je pa za-
ropotal sever in z bučno burjo pregnal vsiljivca. 
V uaši nižini je ta dan precej močno vleklo, v 
Trieste so pa imeli silno burjo. Pravijo, da letošnjo 
zimo take Se niso pretrpeli. Sedaj se je zopet 
ohladilo in so jutra kar hladna, da človeka ščeml 
v ušesu. 

Vreme je kot nalašč za poljska dela, ki prav 
lepo napredujejo. V meslni okolici in v njenem 
vzhodnem in zapadnem gričevju vse orje, sadi, 
obrezuje in veže trte. Tudi v hribih se že priprav-
ljajo na prva spomladim poljska opravila. Dežja 
je že od lanskega poletja sem malo. Prevladale 
suliota, potoki iu reko so močno izsušeni, vode je 
malo. Ker nam je nekajkrat uasulo precej snega, 
ki je potem navadno počasi skopnel, jo zemlja 
vpila dokaj moče, njive so zato rahle in prhke, 
oranje in kopanje jo skoraj zabavno in delo mno-
go izda. Kljub pomanjkanju delovnih sil smo z 
delom na polju mnogokje prehiteli druga leta. 

Z Gorenjskega 
»Ptlčarjev tečaj« na obisku v Celovcu. Vodja 

jezikovnega tečaja v Kranju Janschitz je prišel na 
izvirno misel in vzel za osnovo jezikovnega tečaja 
besedilo operete »Ptičar«. Na to besedilo je na-
slonil vsa slovnična pravila, vaje v branju in pi-
sanju, hkrati pa je tečajnikom prikazal celo zna-
čilnost dialekta. Jezikovni pouk je zaradi tega po-
stal vse bolj živahen in zanimiv. Vzporedno s po-
ukom so tečajniki naučena besedila tudi peli. Po 
zaslugi nemškega urada za ljudsko jirosveto so bili 
tečajniki, ki so bili med najboljšimi tečajniki na 
Gorenjskem, povabljeni v soboto in nedeljo v Ce-
lovec, kjer so si lahko ogledali lcj>6te mesta ta 
tudi šli jKX>lušat opereto »Ptičar« v gledališče. Člane 
»Ptičarjevega« tečaja 60 na kolodvoru v Celovcu 

Spori 
Prvenstvo  ljubljanskih moštev 
v namiznem tenisu 
Športna sekcija organizira z odobritvijo OND 

prvenstvo moštev Ljubljane za 1942-43 v nedeljo, 
14 marca s pričetkom ob 14 v dvorani hotela Mi-
klič. Ker 6e glasi razpis tako, da ima pravico so-
delovanja vsak klub z le po enim moštvom, sesto-
ječim se iz treh igralcev in ker igra potem vsak 
klub z drugim na točke do petih zmag, obeta biti 
ta prireditev repriza zadnjega tekmovanja najbolj-
še devetorice le s to razliko, da se; bodo sedaj 
io-ralci borili za svoje barve in ne za posamezen 
uspeh. Korotan, ki bo nastopil s svojimi najbolj-
širni močmi z Bradeškom na čelu, mora braniti na-
slov v tem letu najboljšega moštva, ki si ga je pri-
boril na prvenstvu pokrajine. Mladika, ki bo na-
stopila s Strojnikom Romanom, Reckom m Kerzi-
čem bo nudila hud odpor in skušala deseči dobre 
uspehe. Hermes, katerega bodo zastopali tudi ze 
znani igralci, kakor Bogataj in Poženel, pa bo mo-
ral najieti vse sile ter imeti precej sreče, če bo 
hotel ogrožati Korotanov primat. Ker se bo ta tur-
nir razvijal istočasno na dveh mizah, bo gledalcem 
omogočeno izbrati si igro, ki j ih bo boli zanimala 
ter bodo na ta način videli izbor krasnih, napetih, 
za končni U6peh vsakega moštva odločujočih iger. 
Prepričani 61110, da si bodo vsi gledalci, ki so zad-
nje tri nedelje z zanimanjem zasledovali tekmovanje 
develorice, to tekmovanje ogledali in uživali v na-
petih borbah. Vsaka igra bo do skrajnosti napeta, 
ker bo ob izredni izenačenosti vseh moštev igra-

la važno vlogo. Vse igre 6e bodo odigrale z 01ym-
pia žogicami, kar pomeni še posebno draž za igral-
ce kakor tudi za gledalce. Vstopnina propagandna. 

lepo sprejeli Pozdravil jih je izvedenec za tečaje 
dr. Lukas, ki objavlja v iKaravvanken Bote« redno 
praktičen jezikovni tečaj. Tečajniki so šli na kosilo, 
kjer jo bil navzoč tudi vodja pokrajinske propagan-
do IVUchauer, ki je vsakemu tečajniku v prizna-
nje pridnosti poklonil lepo knjigo. Na večer so bili 
tečajniki v hotelu »Sandvvirt«. Tja jo prišel tudi 
vodja nemške ljudske pronvete pokrajinski šolski 
vodja' dr. Sebahl. Dr Lukas je ua tem večeru iz 
ročil vsakemu tečajniku spominsko knjigo »Koro-
ška*. Po večerji so odšli tečajniki v gledališče. 
Drugi dan so si ogledali mesto in bližnjo okolico, 
nato pa so so na večer vrnili v Kranj. 

»O čem si mora biti vsak Gorenjec na jas-
nem?« Na to vprašanje odgovarja z dolgim uvod-
nikom v gorenjskem tedniku njegov urednik Fri-
derik Horstmann, ki zaključuje: V s a k Gorenjec si 
mora danes biti na jasnem v tem, du mu jo danes 

I treba zavzeti le euo uedvounmo stališče: Hitler ali 
Stalin, kakor se je pokrajinski namestnik dr. Rai-
nor izrazil pred kratkim v Borovljah. Merodajni 
krogi dobro vedo, kje sede pravi in kje hinavski 
prijatelji iti vsi poskusi prikrivanja so zaman. 
Nemčija je voljna ustvariti na Gorenjskem končno-
veljavne razmere. Podelitev državljanstva, kakor 
tudi razni socialni zavodi so trajni in nihče ne 
misli na to, da bi jih kdaj razveljavil. Ampak ve-
ljajo le za onega, ki se je e poštenim 6rcein izjavil 
pripravljenega sodelovati pri nemškem delu ob-
novo. Polovičarstva ne bomo trpeli. Stališče pre-
bivalstva, ki ga samo zavzema danes, bo pogoj za 
vse, kar je nameravano v IKHIOČIIOSU. V tem si 
mora biti vsak Gorenjec na jasnem. Danes jo tre-
ba zavzeti jasno stališče. 

Smrtna kosa. Na Jesenicah Je umrl železniški 
strojevodja Horman Gvardijančič. Pogrebno po-
božnosti jo opravil župnik llOnigniann. Na Dobravi 
pri Jesenicah je umrl Andrej Flajs, obveznik de-
lovne službe. Ob odprtem grobu sta se poslovila od 
rajnika krajevni skupinski vodja dr. Klein in vodja 
obveznikov delovno službo Remschmied. 17. febru-
urja je umrl v Komendi 04 letni posestnik, gostil-
ničar in veletrgovec Ferdinand Vode. liajnega so 
pokopali v Komendi in je za pogrebom šlo veliko 
ljudi. Pogreb sta jia vodila dva župnika. Žalujoči 
sorodniki 60 v »Kara\vanken Bote< priobčili četrt 
strani veliko zahvalo, kjer se zahvaljujejo vsem 
znancem in prijateljem, župnikoma, zlasti pa zdrav-
nikoma dr. Blauu in dr. Kremžarju. 

Iz zbora nogometnih sodnikov. Opozarjajo se 
V6i gg. sodniki, da nemudoma jx>daljšajo 6tare iz-
kaznice ter plačajo članarino in obnovitev izkaznice 
— skupno 15 lir. Izkaznice se podaljšujejo vsak dan 
med 17 in 18 uro na Zvezinem 6edežu - pisarna 
Coni-ja. fetotako je treba nemudoma dostaviti vsa 
opravičila nesojenja ter jih j>odkrepiti s tehtnimi 
razlogi, da 6e bodo vsi gg. sodniki, ki 60 bolni 
lahko izvzeli od sojenja, ler bo olajšano delegira-
nje sodnikov. 

V nedeljo 14. marca bodo igrali v državnem 
nogometnem prvenstvu po sledečem sporedu: To-
rin: Torino : Venezia. Genova: Liguria : Milano, 
Bergamo: Atalanla : Vicenza, Rim: Lazio : Fioren-
tina, Bologna: Bologna . Roma, Bari: Bari : Geno-
va, Milan: Ambrosiana . Juventus, Livorno: Livor-
no : Trie6tina. Doslej je najboljši med strelci šest-
najstih moštev Genovčan Trevisan, ki vodi z 19 
goli. Sledijo mu Sentimenti III. (Juventus), Piola 
(Lazio), Lustha (Juventus) ter Piana (Livorno) in 
Matosich (Bologna), ki 6ta ua petem mestu z enaj-
stimi goli. 

Concordia bo gostovala v Bratislavi. Jesenski 
nogometni prvak Hrvatske je prejel fiovabilo za 
dva nastopa 13. in 14. t. m. v slovaški prestolnici. 
V 6oboto bo igrala Concordia proti slovaški voja-
ški enaj6torici, v nedeljo pa proti SK Bratislavi. 

S Spodnjega štajerskega 
Ureditev zemljiškoknjižnih vpisov, šef ci-

vilne uprave zu Sjiodnjo štajersko je objavil v 
»Ma.rburger Zeitung« z dne 8. marca razglas o 
ureditvi zemljiškoknjižnih razmer v naselitve-
nem območju A. Razglas omenja, da jc z od-
redbo z dne 1. novembra 1941 določil državni 
vodja SS in državni komisar za utrditev nem-
štvu naselitveno območje na Spodnjem Štajer-
skem, ki kot območjo A obsega naslednje ozem-
lje: v b r e ž i š k e m o k r a j u celotno ozemlje 
j^ižno od Save s političnimi občinami Boštanj, 
Studenec, Bučka, Raka, Lcskovec pri Krškem, 
Krško (v kolikor leži ta občina jnžno od Save), 
Cerklje, Čatež, Velika dolina; severno od Save 
so temu ozemlju priključene j>olitično občine 
Dobova, Brežice, Kapele pri Brežicah, Bizeljsko, 
A rtiče, Sv. Peter pod Sv. Goramii, Globoko, iz-
vzemški katastrsko občino Blatno in del Kr-
škega, kolikor leži severno od Save. Izvzete 
so dalje katastrske občine Pleterje, Anovec 
in Sremič in ob občine Kozje katastrski ob-
čini Buče in Vrenjska gorca. V t r b o v e l j-
s k e m o k r a j u celotno ozemlje južno od Sa-
ve s političnimi občinami Radeče. Št. Janž, šl. 
Jur i j pod Kumom, Dole, Polšnik. Glede na 
zemljiške komasacije so dosedanje zemljiške 
knjige v tem območju postale neuj>onibne. Uve-
dene bodo nove zemljišike knjige. Za vpis v 

nove zemljiške kujige jo šef civilne uprave od-
redil naslednje: Zemljišča, ki so bila v zvezi a 
naselitvijo ozemlja dodeljena naseljencem, jo 
treba urudno vpisati v nove zemljiško knjige, 
ne dn bi morali prizadeti to še posebej zahte-
vati, Vse druge osobe, ki imajo v naselitvenem 
območju A nepremične nli lastninske zahtevke, 
morajo začenši od l. sušca 1943 v loku iesUli 
teti no v pri pooblaščencu za zemljiško knjigo 
svojo lastninsko pravico prijaviti iu zahtevati 
vpis v zemljiško knjigo. Zahtevek m o r a navesti 
ime in priimek, rojstne podatke, državljanstvo, 
dalje mora navesti točne naslove zahtevajoce-
ga v času od 14. aprila 1941 do 12. avgusta 194-, 

Ije sedanji naslov, točijo oznako nepremič-
nine po katastrski občini in vpisni številki, 
pravni naslov, na katerega sc naslanja: kupna 
pogodba, dediščina in i*>dol>no. Listine, ki to 
dokazujejo, je treba priložiti. Kdor bi zamudil 
rok šestih tednov, bo imel do konca letošnjega 
leta le prav.co zahtevati denarno odškodnino 
pri uradu državnega komisarja za utrditev nern-
štva v Mariboru, Gerichtshofgassc 9. 

Smrtna kosa. V Mariboru so umrli: 95-letni 
železniški revizor v pokoju tranc H a run g. 
39-letni mestni uslužbenec Maks Močnik, •SH-let-
nn inženirjeva žena Veturija Munkel, profesor-
jeva hčerka mala Helena Klasinc. 

Iz Hrvaške 
Kulturni teden Hrvatske delavske z veze.  — V 

okviru ustaške organizacije prireja Hrvatska delav-
ska zveza od 8.—13. marca kulturni teden, na ka-
terem seznanja hrvatsko javnost z delom, ki ga 
vrši kulturno prosvetni odsek Hrvatske delavske 
zveze. Na sporedu je več gledaliških nastopov in 
koncertov, ki ga izvajajo samo člani Hrvatske de-
lavske zveze. » ' 

Vedno slabši položaj odmetnikov v Uosni. — 
' vatsko časopisje objavlja sjioročilo nemškega 

.ojnega poročevalca Roberta Sterna, da se |x> zad-
njih hudih porazih, ki so jih utrpeli odmetmki v 
nekaterih krajih v Bosni, posebno pa po zavzetju 
Glaitioča in Livna, razkropljeni partizanski oddel-
ki v neredu umikajo vedno višje v planine, ki ^o 
skoraj vse še močno zasnežene ter |e ponekod se 
nad meter snega. S seboj vlačijo tudi del nasiln« 
odpeljanega prebivalstva. Zaradi i/gube vseh veli-
kih zalog hrane je med partizani nastalo že občut-
no pomanjkanje življenjskih j>otrebščin. Med njimi 
se je zaradi nehigienskih razmer razpasel tudi pe-
gasti tifus, ki zahteva veliko žrtev. V zadnjih bojih 
so imeli partizani zopet zelo velike izgube v ljud-
stvu. Na bojišču je padlo tudi več jiartizanskih JTO-
veljnikov. Med njimi poveljnik IZ komunistične 
-brigade« Josip Vojacek. 

Iz Srbije 
Prispevek Srbije z a totalno vojno. Gospodar-

ski urednik beograjskega nemškega dnevnika »Do-
nau Zeitung« Ernst Kuhe objavlja v eni zadnjih 
številk omenjenega dnevnika daljši članek o pri-
spevku sedanje Srbije za lotalno vojno In o mobi-
lizaciji srliskega sioapodarstva in vseb razpoložlji-
vih delovnih sil na temelju zadnjega Hitlerjevega 
razglasa. Pisec omenjenega članka takoj uvodoma 
poudarja, da je Hitlerjeva odredba o totalni mobi-
lizaciji vseh delovnih sil za dosego zmage, ki je 
bila pred kratkim objavljena v Nemčiji, razteg-
njena tudi na Srbijo Zato jo 6amo po sebi umevno, 
da bo tudi vse srlisko gospodarstvo uvrščeno v 
splošno nemško gospodarsko mobilizacijo. Vse to-
zadevne odredbo za sedanje srbsko jiodročje je ž« 
pripravil glavni pooblaščenec za gospodarstvo v 
Srbiji ter bodo stopile v najkrajšem času v veljavo. 
Da bi se jiravilno uporabile razpoložljive sr!»ko 
delovne sile, je bila po zatrjevanju aDonau Zei-
tung« izdana že 11. decembra 1941 zakonska ured-
ba o obvezni delovni službi za vse srkske držav-
ljane od 17 do 45. leta Kok službe je bil določen 
na šest mesecev. Na podlagi te odredbo so tre-
nutno v Beogradu rekrutacije letnikov 1917, 1918, 
1019, 1020 in 1921. V obvozni delovni službi mora 
odslužiti predpisani rok vsak moški ne oziraje se 
na njegovo privatno zaposlitev in položaj. Od te 
službe so oproščeni samo člani srbske državne stra-
že in organi državnih varnostnih organov. Vodstvo 
te službe bo večinoma vse delovne sile, ki jih bo 
dobilo na razpolago iz navedenih letnikov, upora-
bilo za delo v Boru, kjer so rudniki in topilnico 
bakra, in v njegovi okolici. Ostali bodo odšli na 
delo na ceste, železnice, v rudnike in drugam. 
Predvsem jih bodo uporabili tudi po vseh večjih 
železniških postajah za nakladanje in razkladanje, 
vagonov. Zaslužek delavstva v Boru se ravna po 
strokovni naobrazbi in po uporabnosti pri delu od 
2000 dinarjev navzgor. Delavci imajo ekupno ku-
hinjo, v kateri dobe zajtrk, kosilo in večerjo za 
20 dinarjev. Stanovanje Je brezplačno. S strogim 
izvajanjem odredbe o obvezni delovni službi na-
meravajo v Srbiji zadeti tudi Črno borzo, s katero 
so se v glavnem bavili ljudje, ki prav za prav ni-
majo nobenega pravega jioklica Istočasno omenja 
»Donau Zeitung« tudi srbsko delavstvo, ki je za-
posleno v raznih obratih v Nemčiji. Takih delavcev 
je več deset tisoč ter so po podatkih srliskega mini-
strstva za socialno politiko in zdravstvo do konca 
februarja poslali v domovino že nad 110 milijonov 
dinarjev svojega zaslužka. Vsi obrati na srbskem 
državnem področju eo pod nadzorstvom glavnega 
pooblaščenca za gospodarstvo, ki nadzoruje tudi 
razdeljevanje surovin. Končno *Donau Zeitung« 
znova poudarja, da bodo 6edaj na podlagi Hitlerje-
vega proglasa tudi vse srlisko gospodarstvo in vse 
srbske delovne sile uvrščene v splošno nemško 
gospodarsko in delovno mobilizacijo za totalno vol-
no Evrope proti boljševizmu. 

Drobna ljubljanska kron!ka 
Retrospektivna razstava slikarskih in 

grafičnih dol, s katero l>o slikar profesor 
Saša sanici v nedeljo, 14. marca, otvoril 
pomladno sezono v Jakopičevem paviljonu, 
bo pokazala o priliki umotnikove «0 letnice 
ujogovo obširno in mnogostransko delo na 
polju likovne umotnosti. ltazstava bo na-
polnila vse prostore paviljonu, katerega 
razstavna ploskev bo So povečana s poseb-
nimi stenami, ker bi bila sicer za okoli 
250 dol pretesna. Posebnost pri otvoritvi to 
razstave bo nastop komornega orkestra pod 
vodstvom dirigenta Drago Sljanea. Odsvl-
ral bo stavek i z šuntlove suite 7,a godalni 
orkester. Nastop orkestru bo točno ob 11 
ter Jo občinstvo nnprošeno, da pride v rnz-
stnvno prostore žo prod tem časom, da uo 
bo uiotilo muzikalnoga izvajanja. 

Zalivala. Ob priliki smrti gospo Ivano 
Erjavec, vdove po Jožefu Erjavcu, visnje-
gorskom županu, jo darovala cenj. gospa 
Inka Strojnnšek, trgovka v Ljubljani, na-
mesto venca 150 lir zu višnjegorsko roveže. 
Bog plačaj l 

Na X. simfoničnem koncertu IcloSn.le 
sezone se bo izvajal med drugim tudi Tar-
tinijov Koncert /.a violončelo in orkester^ 
Solist bo gospod Ocnda Sedlliauer. ki je nas 
najodličuejšl soločolisl. Ocnda fledlbauor Je 
absolvent praškega konsorvatorija in je bil 
lio dovršenih Študijah več let soločolisl če-
ške filharmonije, polem Jo nastopil svoje 
mesto kot voditelj Glnsbcno Matico v Ptu-
ju, k ler je nad 10 let sijajno vršil svojo 
delo na šoli in tudi pri tamošnjem meša-
nem zboru. Sedaj pa delujo že več let v 
Tj.iuiii.iani in .ie stebel' našega koncertnega 
življenja, Sedlbauer jo Man Ljubljanskega 
kvarteta, član Ljubljanskega komornega 
tri«, sodeluje v opernem in radijskem or-
kestru ter prireja bt&luo kouucrlo ob sprem-

Ijovnnju pianista Marijana Lipovska. Tar-
tinijev Koncert v D-duru, ki ga bo izvajal 
na ponedeljkovem simfoničnem koncertu s 
spremijevanjem orkestra, mu bo nudil vso 
priliko, da pokuže vso čustveno ln tehnično 
plat svojo igre. Poleg Tartinija bomo sli-
šull na tem koncertu Saša Saulla, bchu-
berta in ]>iszta. Koncert izvaja naš simlo-
nični orkester pod vodstvom odličnega di-
rigenta Draga M. Sljanea. Vršil se bo v 
ponedeljek, 15. marca ob pol 7 v veliki 
unionski dvorani. Spored je ua razpolago 

I v knjigarni Glasbeno Mutice. 

Eden najlepših komornih koncertov lo-
tošnjo, na koncertih tako bogate sezone, bo 
brez dvoma v sredo, 17. t. m. Ta večer bo 

i koncertiral v Ljubljani znameniti kvartet 
j 1'oltronieri. Kvartot Poltroniori jo najide-

alnejše komorno združenje, kar smo jih 
slišali v Ljubljani. V srodo bo njegov 3. 
koncertni nastop v našem mestu, ki bo 
prav gotovo nupolnil veliko fllharmonlčno 
dvorano, kakor jo bil obiskan koncert Pol-

l tronijevega kvarteta ravno pred dvema le-
I toma. Zn  svoj tretji konoert v Ljubljani 

le določil primarlj kvarteta, slavni violi-
nist Albert Poltronleri, naslednje sklada-
te! lo: Booolierlni: Beethoven in Smetana 
(lz mojega življenja). Predprodaja vstop-
nic za ta koncert so Jo začela v petek v 
knjigarni Olnsbcno Matice. Ceno običajno 
koncertne. Koncert bo v veliki filharmo-
ničul dvorani. Začetek ob pol 7 zvečer. 

»Praznik cvetočih češenj« — dsn vese-
lja lil mladosti, praznik življenja in praz-
nik smrti. Komaj spočeta ljubezen umre, 
moru umreti — tnkn hnčeln drugI S to 
žrtvijo naj hI se Izbrisal stari greh. Ali 
uiili žrtev, dasi velika in težka, je zaman, 
saj ie žrtev ljubezni silnejša. Kako kruta 

i jo včasih ifa'ra usode, burno .videli v lila-

liundovl drami »Praznik cvetočih češenj«, ] 
katoro prva predstava bo v nedeljo, 14. t. 
m. ob pol 6 popoldno na Rokodelskem odru. i 
Predprodaja vstopnic bo na dan predstave I 
od 10—12 in pred pričetkom v društveni j 
pisarni, Petrarkova ulica 12-1., dosuo. j 

I 91 knjižic M lir. V času razstave Knji-
žic v Ljudski knjigarni in v Novi založbi 1 
si lahko zolo obogatite svojo versko knjiž ' 

. ,, „I.I. . .;.,., L. — ,.... LNLL 
HI I U I 1 K U £ U I U U I I U K K L I I D o v v j u , c i o n u n t . j i u j 

nieo. V obeh trgovinah se dobijo v60 knji- j 
žice, ki šo niso pošle. Kdor kupi colotno ' 
zbirko 90 zvezkov, jo dobi za 60 lir. Cena 
GUII B.U  JU FIVCFIRU,, J« *•<* .... ~ 
vseh posameznih zvezkov je ena Ura. — 
V času razstave se lahko v obeh trgovinah 
naročite na Knjlžlcc. Naročnina 12 lir. 

Mlakarjeva vesela ialolgra »NaJlepUe 
plačilo« v nedeljo, 14. marca ob 17 v fran-
čiškanski dvorani. V petih slikah nastopi 
38 oseb, mod katerimi je tudi nekaj manj-
ših ln večjih duhov. Vstopnice so v pred-
prodaji v trgovini Sflllgtoj žo od četrtka 
dalje, na dan predstavo pa bodo pri bla-
gajni frančiškansko dvorane od 9.30—12 ln 
od 15 daljo. 

Pokrajinska delavska zveza vabi 
Sindikat delojemalcev brlv«ko-frl«er»ko 

In kozmetične stroke vabi na širši sestanek 
vso frlzorske članice, kakor tudi nečlanlce 
sindikata Sestanek bo v petek, 12. muren, 
ob pol 14 popoldne v prostorih Trgovinske-
ga oddelka PI)Z, Miklošičeva cesta 22-1. 

I (prostori nad knjižnico). Vabimo, dn se 
zaradi važnosti čim vočje število frizerk 

I udeleži tega sostanka. 

PoverJenlfitvo Pokrajinskega sindikata 
delojemalcev vrtnarsko stroke POZ vabi vse 
člane, da so udeleže ustanovno skupščino 
sindikata, ki bo v nedeljo, 21. more« 1943, 
ob 9.30 dopoldno v pisarni Oddelka polje-
delskih delojomalcev l'DZ, Miklošičeva 22, 
1 nadstropje, soba št. 7. — Dnevni red: 
I. Poročilo o ukrepih zn zaščito delojemal-
cev vrtnarske »troke. 3. Volitve arcdsedul-

ka in predsedstva. 3. Predlogi In sklepi. 1 

Za vso člane jo udeležba obvezna. — Pred-
sedstvo poverjeništva. 

Predsedstvo Pokr. sindikata poljedelskih 
delavcev PDZ v Ljubljani vabi vse člune, 
da se udelcžo I. redno skup. sindikata, ki 
bo v nedoljo, 21. marca 1943, ob 2 popoldne 
v Pokrajinski delavski zvezi, I. nadstropje, 
soba št. 5. — Dnevni red: 1. Verifikacija. 
2. Odobritev zapisnika ustanovne skupščine. 
3. Poročila. 4. Predlogi in sklepi. Za vse 
člane sl-dlkuta iz Ljubljane je udeložba 
obvezna Predsednik sindikata. 

Gledališče 
OPERA. Petek. 12. marca: Zaprto. — 

Sobota, 13. marca oh 17: »EvgenlJ Onjegtn«. 
Izven. Cene od 28 lir navzdol. — Nedelja, 
14. marca oh 14t »Princeska In zmaj«. 
Mladinska opereta. Izven. Cene od 20 lir 
navzdol. — Ob 17: »Zeinlju smehljaja«. 
Oporeta. Izven. Cene od 28 lir navzdol. 

Mladinska opereta Oolovlna In Gregor-
ea: »Princeska In zmaj« ho uprizorjena 
prvifi v letošnji Bezoni v nedeljo ob 14, na 
kar opozarjomo mladino in starše. 

DRAMA. Potok. 12. marca, ob 15: »De-
seti brat«. Izven. Cone od 12 lir navzdol. 
— Sobota, 13. marca ob 17.30: »Mlrandollna«. 
Ited B. — Nedelja, 14. marcn ob 17: »Ham-
let«. Izvon. Cene od 15 lir navzdol. 

Jurčlč-P. Golla: »Deseti brat«. Drama-
tizacija romana v 1(1 slikah. Osobe: Benja-
min — Brutina, graščakln.ia — Gnbrljclčt-
čeva, Manica. njuna hči — Lovarjova, Bnl-

. ček, sin — BaJ.lo, Dolef — Llpan, dr. Pi-
1 škav — Pcčok, Moljan. njegov sin — Ver-
! donik, Martinok Spak — M. Slrrhlnšek. 
1 Kvas — Drenoveo. K rjavel j — Cesar, Drn-
žnr — Hniti-ešii. Krt v? vi: Plut, Juvanova, 
Snnciuova, sodnik — Nakrst, r.dinvnlk -
Košuta, lektorica — Kraljevu. Keiisor: 

'prof. Šest. 

Opozarjamo na UO. predstavo Shaken-
penrjove tragedije »Hnmiet«, ki bo v ne-
deljo ob 17. V naslovni vlogi Slavko Jan. 

Naznanila 
ROKODELSKI ODER. Nedelja, 11. mar-

ca, ob pol C popoldne. Japonska drama: 
»Praznik cvetočih češenj«. — Predprodaja 
vstopnic na don predstave od 10—12 in pred 
predstavo v društveni pisarni, Pctrarkovu 
12-1., desno. 

FRANČIŠKANSKA DVORANA. Nede-
lja, 14. marca, ob i  »opoldne. Mlakarjeva 
vesela žalolgro: »Najlepše plačilo«. Pred-
prodaja vstopuic v trgoviui Bfiligoj od če-
trtka daljo. 

RADIO. Peter, 12. marca: 7 30 Oporctnn 
pl. — 8 Napoved časa — Poročila v italijau-

• Sčini. 12.20 Ploščo. 12.30 Poročila v slovcn-
I ščini. 12.45 Simfonična glasbu. 13.IM1 Napo-
! ved časa. — Poročila v italijanščini. 13.10 
Poročilo Vrhovnega Poveljstva Oboroženih 
Sil v slovenščini. 13.12 Modorne pesmi vodi 

. dirigent Zemc. 13.25 Simfonična glnsba. 14 
Poročiln v italijanščini, 14.10 Koncert Hn-

I dljskega orkestra, vodi dirigent D. M. Si-
janec. — Pisana glasba. 15.00 Poročila v 
slovenščini. 17.00 Napoved časa. — Poročila 

i v italijanščini. 17.15 Prenos iz Instituta za 
romanske študije. 19.00 »Govorimo italijan-
sko«. — Poučujo prof Stanko Lcben. 19.30 
Poročiln v slovenščini. 19.45 Lahka glosba. 
20.00 Napoved časa. — Poročila v italijan-
ščini. 20.20 Komentar dnevnih dogodkov v 
slovenščini. 20.JII Itndlo z« družine. 21.15 
Simfonični koncert. 22 05 Predavanje v slo-
vonščini. 22.15 Klasični orkester vodi diri-
gent Monno. 22 45 Poročila v Italijanščini. 

1 LEKARNE. Nofr.o službo Imajo lekarne: 
mr SuSnlk. Marijin trg 5: mr neu-Klnnj-
šček, Via Arlelln lica 4, la tur. Bohinc ded., 

' Costa 29. oktobra 3L 



S.S. VAN DINE: 

Markham je z nestrpno kretnjo pokazal, da 
mu Vancejeva šala ni všeč. 

»Prav rad ti prepuščam nevidna zasledovanja 
po tvojih fantastičnih teorijah!« 

»Toda premisli vendar dobro vso stvar,« je 
Ugovarjal Vance. »Dokazal si po postavni poti, da 
snoči nihče ni mogel prti in oditi iz tega stano-
vanja in kakor si mi večkrat dokazoval, sodišče 
no sme odločati po ugotovljenih ali domnevanih 
dejstvih, ampak samo na podlagi dokazov. Dokazi 
pa, ki smo jih dobili doslej, predstavljajo naj-
lepši alibi, kar si jih moreš misliti in to za vsa-
'KO živo bitje. Če bi Slo za zastrupljenje. bi bil 
zelo lep primer samomora!... Zelo nespameten 
je bil morilec, da se je poslužil rok namesto ar 
zonikal...« 

»Da, zadavil jo je.« vzkliknil Heath. »Stavim, 
da ni brez krivdo neznanec, ki jo je prišel iskat 
snoči ob pol desetih, pa je ni našel. To jo tip, s 
katerim bi rad govorili« 

»Zares?« jo vprašal Vance ln vzel drugo ci-
gareto. »Mislim da bi razgovor z njim ne bil bog-
ve kako prijeten, vsaj sodeč i>o tem, kakor so 
nam ca opisal.« 

Heathu so se oči nevoljno zabliskale. 
»Imamo sredstva,« je zamrmral, »da naredi-

mo zanimive razgovore tudi s tistimi, ki slovijo 
po svoji odlični zgovornosti.« 

Markham jo pogledal na uro. 
»Nujno delo imam v uradu,« je dejal »In 

vso to čenče nas ne dovedujo do nikakega za-
ključka.« 

Položd jo Ilcathu roko na ramo in pristavil: 
»Pojdite zdajl Popoldne pokličite vso to ljudi 

v mojo pisarno; hočem jih ponovno zaslišali. Mor-
da so mi posreči, da nekoliko osvežim njihov spo-
min i . . . Ste že sestavili načrt o poizvedovanjih?« 

»Kakor ponavadi,« je suho odgovoril Heath. 
»Pogledal bom umorjenkine papirje, dva ali trije 
policisti pa bodo iskali informacije. 

»Treba bi bilo, da se takoj obrnemo na druž-
bo avtotaksijev,« je dejal Markham. Skušajte 
zvedeti, kdo je bil moški, ki je odšel pred polnoč-
jo in kam je krenil.« 

»Ali si morda predstavljaš, da bi se bil ne-
znanec ustavil v veži in prosil telefonista, naj mu 
naroči avtomobil, če bi bil kaj v zvezi z zloči-
nom?« je vprašal Vance. 

»Nikakor ne pričakujem mnogo od njega,« je 
zamišljeno odvrnil Markham. »Vendar pa mu je 
plesalka morda zaupala kaj takega, kar bi nam 
zdaj lahko bilo v pomoč...« Nato se je okrenil k 
Heathu: »Vrnite se popoldne k meni. Morda lK>in 
našel kaj novega po zaslugi tistih, ki sem jih že 
zaslišal. Poskrbite tudi tukaj za dobro stražo 
Hočem, da ostane vse nedotaknjeno, dokler se 
nam no posreči, da nekoliko posvetimo v vso za-
devo.« 

»Bodite brez skrbi,« je izjavil narednik. 
Markham, Vance in jaz smo se vrnili k vozu. 

Nekaj trenutkov pozneje smo že drveli skozi me-
sto proti Central Parku. 

»Se še spominjaš najinega razgovora o sto-
pinjah v snegu, ki sva ga imela pred nedavnim?« 

jo vprašal Vance, ko smo dospeli na Peto Ave-
nijo in zavili proti južni strani mesta. 

Markhum je raztreseno prikimal. 
>Če se dobro spominjam,« je nadaljeval Van 

ce, »v primeru, ki si ga navajal, niso bile samo 
stopinje, ampak tudi priče. Ta primer pa je mno-
go težji, ker ne samo. da nimaš sledov v snegu, 
ampalt tudi vse priče trdijo, tla niso videle ni-
kogar bežati... Žalostno, žalostno je to!« 

Pri teh besedah je žalostno zmajal z glavo. 

»Vidiš. Markham,« je nato nadaljeval, »v se-
danjem primero vse priče dokazujeio. da ie bila 
žrtev v trenutku smrti sama v sobi. in da je to-
rej po uradni p>oti še vedno živa. Zdi se mi. da 
jo zadavljeno truplo s strani uradne procedure 
postranska stvar Vem. da ne priznavate umora, 
če ne morete odkrili trupla; toda kako si vendar 
pomagate s truplom, ko ni mogoče uradnim po-
tom ugotoviti morilca?« 

Zdaj ie pa Markhama minilo potrpljenje. 

»Ti seveda ne jiotrebuješ nikakih sledov,« je 
dejal, »Imaš pač sposobnosti, ki jih ostali smrtniki 
nimamo. Če se dobro spominjam, si mi dokazo-
val. da ti zadošča, da poznaš zločin sam in oko 
liščine v katerih se ie izvršil, da bi me mogel 
tedaj brez oklevanja povesti do zločinca, najsi je 
ta pustil kake sledove ali no. Se še spominjaš, 
da si so bahal s tem?. . . Tukal imaš zločin, pri 
katerem morilec ni pustil nikakega sledu, niti ob 
prihodu, niti pri odhodu Nikar me ne puščaj v 
dvomu in negotovosti! Povej mi ime tistega, ki 
je umoril Marieto Odeli 1« 

Vanceja prijateljeve besede niso niti malo 
zmedle Nekai časa ie še brezbrižno kadil, uato 
se je zravnal in otresel pepel s cigarete. 

»Zares imam namen,« je izjavil, »da se za-
čnem zanimati za ta neumni zločin. Mislim pa, 
da je bolje da počakam še nekoliko. Videti ho-
čem. koga bo zgrabil naš neprekosljivi Heath.« 

Markham. je nekaj zagodrnjal in se zleknil v 
blazine. 

»Tvoja velikodušnost me naravnost presene-
ča!« je vzkliknil. 

IX. 

Policija na delu. 

Torek, 11. sept. popoldne. 
Naše vozilo je kmalu moralo zmanjšati brzi-

no, ker Je bil severno od Madisona Square velik 
promet. Markham ie zaskrbljeno pogiedal na uro. 

»Poldne je že minilo,« ie d«ial. »Najbolje je, 
če stopim v krožek na majhen prigrizek. Domne-
vam, da se tebi zdi preveč plebejsko, da bi jedel 
ob tej tako zgodnji uri.« 

Vance ie nekoliko pomislil, nato pa odvrnil: 
»Ker «| me že pripravil ob zajtrk, ti dovolim, 

da me zdaj povabiš na prigrizek.« 
Tako smo nekai trenutkov pozneje vstopili 

vsi trije v skoraj prazno dvorano Stuyesanta Se-
dli smo za mizo pri oknu, skozi katero smo vi-
deli vrhove dreves na Madison Square. 

Nismo še dolgo sedeli za mizo. ko se nam 
jo približal sluga in izročil Markhamu pismo brez 
naslova. Markham ga je čital z rastočim zanima-
njem in ko ie razbral podpis, ie na njegovem 
obrazu bilo opaziti veliko presenečenje. Končno 
je dvignil glavo in pokimal služabniku, ki jo 
spošljivo čakal na odgovor, nato pa |e vstal od 
mize in odšel. Vrnil se je šele čez kakih dvaj-
set minut. 
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Spisal J a n k o J e s e n s k y 

Vsebina romana je iz dobe (1.1918), ko je 
v Slovaški rnstel nov sloj — uradniški in 
malomeščanski — n« podeželju in v mestih. 
Tem novim ljudem v podeželskih trgih in 
mestecih ter v Bratislnvi Jesenski drži 
zrcalo, dn se v njeni ogledujejo. Roman je 
sntirn, ki večkrat preide v ironijo in sar-
kazem, toda tak, dn ni boleč, temveč pri-
zanesljiv in dobrohoten. Nikjer ne pridiga 
o izboljšanju in napakah, toda nikakor 
ue piše zgolj huinorističnih zgodb, temveč 
združuje svojo življenjsko in umetniško 
zrelost v ostro, toda ne pekočo satiro, ki 
kliče k popravi. — Tako jc knjiga polna 
etičnega zdravja, vedrega smeha in živ-

ljenjske globine. 

Prvi del »Demokratov«, ki je izšel sedaj 
v slovenščini in ki je izšel v slovaščini 
prvič 1. 1934, je doživel velikanski uspeh 
ter je izšel v petih izdajah. — Ugajal bo 
gotovo tudi slovenskim bralcem. Prihodnje 
leto j im bo »Slovenčeva knjižnica« skušala 

ustreči tudi z drugim delom. 

lil  NO  SLOGA 
Enkrat tudi film za novoporočonce I 

w »Medeni mesec« 
z Assla Nori s. Aldo Florelll. Carlo Campaninl 

Predstave od 14 30 daljo t 

rEI-  KINO  MATICA  u t 

Predstavo ob delavnikih ob 14.30. 16.80. 18.30 
ob nedeljah ob 10.30, 14.30, 10.30 ln ob 18.30 

»Krvava svatba« r * c 

Ljubavna ž a l o l g r a med lzseljencl-drvarjl ? 
Film Izredno moCnega dejanja in globoko 
vsebino. Ljubosumnost, strast, plemenitost' 
Fosco Glachettl, L. Ferlda, Beatrlee Manclnl 

rEU  KINO  UNION  "" 
Sijajen film po znani Donizettljovl operi 

»Ljubavni napoj« < m -
V glavnih vlogah: Mnrgherlta Caroslo, Ar-
mando Falconl in Roberto Vlila — Pojejo: 
M. Caroslo, Ferrucclo Tagllavlnl, V. Bettonl. 

PREDSTAVE: 
ob delavnikih ob lfi ln 18.30: ob nedeljah 
in praznikih ob 10 30. 14.30. 16.30 in ob 18.30 

Tel. KINO  KODEMEVO 
«1-64 

Nikdar Izpeta pesem o ljubezni v filmu po 
nesmrtni Pucclnijevl operi 

»Madame Buterfley« 
JI. Cobotari, Fosco Glaceheti, Lucio Engllscli 

Zabavno dogodivščine Iz vojaškega življenja 

J f »Trije mušketirji« 
Predstavo: delavnik 17.30; nedelja 14.30, 17. 

P O V E S T P I L O T A  Š T E F A N A 
105. 

N A R O Č A J T E » S L O V E N C A « ! 

Kupujte  svetovno  znani roman 

» P O S T R U Ž K A « 
spisal Dario Nicodemi, prevedel M. Goričar, 

ki je izšel v »Slovenčevi knjižnici«! 

Ljubezen 
Kristine Homanove 

»Torej sle prepričani«, je vprašal Vance, >da 
jo to delo, kakor ga vi imenujete, izvršil nek 
zločin ec-strokovn jak ?« 

Saj se ji je vendar odpovedal, popolnoma od-
j)Ovedal, sedaj pa tako bridko zavida prijatelju 
njegovo srečo, njegovo novo obdobje sreče. Malo 
je zbolel, in to »malo« je motrila s tako ljube-
čimi očmi in pod plaščem tako ljubke, tako ob-
vladane brezskrbnosti. 

Bergenu se ni zdelo nič bolj prijetnega od 
bolniške sobe, kamor še ni pogledala skrb in 
kjer prevladuje podvojena, potrojena ljubezen. 

Sedeli so skupaj. Soba je dišala po bukovem 
lesu, ki je izgoreval na ognjišču. Jesensko deževje 
jo že uničilo žareče cvetno razkošje na vrtu, 
ozračje je bilo bledo in tudi nebo je že davno 
izgubilo svojo modrino. 

Med sonce in zemljo so se vrinili oblaki, svet 
tam zunaj je postal otožen. Vse barve na vrtu so 
že izginile in obledele, samo smiljke je bilo še 
videti od gredicah. Tudi ptičev ni bilo slišati, ra-
zen sramežljive, udomačene taščice. 

Sedeli so skupaj; gospa Kristina z belo ob 
leko pred seboj, v katero je tkala s svojimi než-
nimi rokami lope, velike vzorce; bolnik na svoji 
postelji, udobno nagnjen nazaj in Bergen na stolu 
"pri njem. Ko je bral konec svojega romana, se 
je oziral Homan s svojimi nenavadno žarečimi 

Ali 
ste i e 
naročeni 
na 

Slovenca 
7 

Vsak 
n a r o č n i k 
zavarovan 

V vsako hišo 
»SL0VEM8A« 

Umrl nam je naš ljubljeni soprog, dobri oče, slari oče, 
bral, slric in last, gospod 

Tomaž  Hlede 
krojaški mojster 

Pogreb dragega pokojnika bo v sobolo, 13. marca 1943, 
ob 3 popoldne z 2al, iz kapelice sv. Jožefa k Sv. Križu. 

Ljubljana, Gorizia, Stična, Novo meslo, 11. marca 1943. 

Žalujoči: 

Angela, soproga; Tomo, sin; Anica, snaha; Jelka, vnukinja 

in ostalo sorodstvo 
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Visoki gospodje so odločili, da pojde 
Lia študirat. Narodni muzej ji bo podelil 
zadostno vzdrževalnino. Nastanjena pa bo 
v velikem dekliškem internatu sredi mesta. 
Moj oče ji je obljubil, da jo bova dostikrat 
obiskala. 

106. 

Po svetu pa je radio razglašal mojo 
dogodivščino. V vseh jezikih so poslušalci 
zvedeli, kako se mi je godilo. Oče se je 
prav resno bal zame, da se ne bi prevzel. 
Saj res oiso bile mačkme solze, če te ves 
svet pozna . . . 

očmi po njem. Videti je bilo, kako živo doživlja 
zgodbo, ki jo je poslušal. Hladne, jasne oči, kako 
so danes žarele! 

Tako* je sedel Homan v svoji postelji. Kdor 
ga je motril, je opazil njegove izredno oblikova 
ne sence, inteligentno čelo in njegove srebrne 
lase. Ker je napol ležal, je bilo videti čelo še 
višje. 

V mirni zbranosti, prežet z lepoto lastne 
stvaritve, je končal Bergen včeraj svoje delo. Ko 
jo sedaj čital, ni bilo opaziti tresoče se roke ali 
vzhičenega drgetanja, česar prej ni mogel pri 
kriti, kadar je čital odlomke sredi med delom 
Sedaj je čital mirno, skromno, skoraj enolično, 
kakor da ne gre za njegovo lastno stvaritev. 

Iloman, Kristinin mož, je hvaležno poslušal 
in Bergena je lo veselilo. 

Saj mu je toliko pomagal, ko se je zanimal 
za delo, s svojim duhom pravniške strogosti, na-
tančnosti in logike. Sedaj mu je lahko povedal 
da so bili pogovori z. njim za roman dragoceni 
Bolniku, ki je tam sedel ali ležal, je priznanje 
prijalo. Govoril je R svojim zdravim prijateljem 
mehko in prisrčno, kolikor je ln mogel. 

Ko je Bergen končal z branjem, je Kristina 
molčala. Tiha zadovoljnost je žarela v njenih 
očeh. V tistih očeh, ki so se malo prej ozirale 
po bralcu in poslušalcu. 

Bergen je čutil, da mu je hvaležna. Culil pa 
je tudi, da mu ni bila hvaležna samo zaradi umet 
nine, temveč zaradi dobrote, ki jo je izkazal bol 
niku. Temu je pregnal bolečine, hladil mu je čelo 
in prižigal novo, svetlejšo luč v njegovih očeh 

Zvečer pn. ko sc je razbohotila po sobi elek 
trična razsvetljava, in skoraj osmešila skromno, 

ponižno večerno zarjo, se je vročina pojavila iz-
nova. 

Ko je Bergen odhajal, je pristopila Kristina 
še enkrat k ujeniu in si prizadevala, da bi se 
brezskrbno smehljala. Tako je dejala, da bi bilo 
le prav, če bi se zglasil pri zdravniku v mestu. 

»Takoj bomo zapregli, dragi gospod Bergen 
Zglasite se pri zdravniku 'n ga prosite, naj nas 
obišče še nocoj. Da ni nič hudega, mu recite, le 
za vsak slučaj. Če pa ne more nocoj, naj pride 
jutri zjutraj. Saj je rekel, da ni kaj hujšega, kaj 
važnejšega. Vi pa nam boste radi ustregli, kaj 
ne, dragi prijatelj?« 

Kadar koli je govoril " naslednjih dneh s Kri-
stino, mu je ponavljala z zvenečim glasom: »Bole-
zen ni pomembna, ni huda.« 

Prijatelj Bergen pa je vedel, da je bilo dru-
gače. 

Skrb je obiskala ljubko domačijo na Polja 
nah. Kristina se je še vedno zvonko smehljala in 
njen smeh je bil vedno bolj poln čara in ljubko-
sti; igrala se je. igrala sama s seboj — skrivalnice. 

Nobeno noč ni šla spat. In vendar se je zdelo 
v hiši, kakor da ni bolezni v njej. V knjižnici, 
kjer je ležal bolnik, je stala na mizi bronasta po-
soda, do vrha napolnjena s plemenitimi hruškami 
Tam ni bilo duha po zdravilih, niti ene medicinske 
sleklenice ni bilo videti. V kristalni steklenici je 
blestelo težko, rdeče vino. Posoda s smiljkinimi 
vejicami, katere je prva slana pregnala z vrta, je 
stala na svojem običajnem mestu, 

Vse je bilo v sobi kakor navadno, pa še ne-
kaj, za kar jc veljala zasluga Kristini: ljubezen, 
pristna in zadržana, pa zalo tem globlja in nežna 

»Muzajoča se mrzlica f ic dejal zdravnik. 
Prav za prav pa ni bilo videti, da bi bil svet-
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nik Homan bolan. Tudi Bergen ni mogel tega opa-
ziti. Ni opazil znakov bolezni Videz, da gre za 
res, je prešel vanj šele s Kristine. Kako jo ie 
skrbelo in kako jo je razjedalo' Navidezno je bila 
mirna, in je nežno skrbela za moža. njeno srce pa 
je preganjal tako blazen strah, da se ie hotelo 
razpočiti. Bergenovim očem, ki so prežale na ljubo 
postavo in si utirale pot v njeno notranjost, ni 
moglo ostati prikrito. 

Hvaležna mu je bila, kadar ie prišel na obisk. 
Prihajal je vsa« dan. Prevzel ie vlogo človeka, ki 
bo skrbel za razvedrilo svojega bolnega prijate-
lja; za razvedrilo — pri tej tako žalostni bolezen-
ski igri. 

Iz mesta je prinašal kar mu je prišlo na mi-
sel, zlasti pa vsakdanje novice, Prihaial je kot 
zdravnikov sel in prinašal vedno svežega ozračja 
iz sveta tam zunaj. In kaj ie sprejemal? Vsak dan 
isto. vsak dan pest praznih orehov, s katerimi je 
skušala Kristina prikriti svoj neizmerni strah. 

»Ni mu hujše. Sploh ni nevarno. Zdravnik je 
zadovoljen. Pravi, da bo kmalu vstal. Sedaj uži-
vava prijetno skupnost v bolniški sobi. Čez nekaj 
dni bo vstal in potem bo minulo« 

Pri tem pa je postajala gospa iz dneva v dan 
vedno bolj bela. 

O Homanovi bolezni je čez čas izjavil zdrav-
nik, da gre za lahko obolenje pljuč. 

Njegovo razpoloženje ie bilo izvrstno. 

Njegovo čelo se je svetlikalo, to pa samo za-
radi duhovitosti in ironije: okrog usten z lepimi 
zobmi ie dobil izraz ljubeznivosti, prijaznosti iu 
hvaležnosti 

Vse ostre poleže so izginile. 

Urednik:  Viktor  Cenžiž 


